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LOI N° 47/1988 DU 5 DECEMBRE 1988 PORTANT 
ORGANISATION DU REGIME FORESTIER. 

Nous, HABY ARI MANA Juvenal. 
President de la Republique, 

LE CONSEIL NATIONAL DE DEVELOPPEM ENT 
A ADOPTE ET NOUS SANCTIONNONS, 
PROMULGUONS LA LOI DONT LA TENEUR SUIT 
ET ORDONNONS QU'ELLE SOIT PUBUEE AU 
JOURNAL OFFICJEL DE LA REPUBLIQUE 
RWANDAISE: 

Le Conseil National de Developpement, reuni en sa 
seance du 10 novembre 1988. 

Vu Ia Constitution, specialement en ses articles 63, 65, 
alinea premier et 67; 

Revu l'ordonnance legislative n° 29/ 129 du 27 avril 
1923 sur la coupe du bois de Santai; 

Revu le decret du 18 decembre 1930 relatif a la coupe et 
la vente du bois, tel que modifie a ce jour, 

_ADOPTJ!: 

CHAPITRE PREMIER. 

DES DISPOSITIONS GENERALES. 

ITEGEKO N° 47/1988 RYO KUWA 5 UKUBOZA 1988 
RIGENGA IBYEREKEYE AMASHYAMBA. 

Twebwe, HABYARIMANA Yuvenali. 
Perezida wa ·Repubulika, 

INAMA Y'IGIHUGU IHARANIRA AMAJYA­
MBERE YEMEJE NONE NATWE DUHAMIJE, 
DUTANGAJE ITEGEKO RITEYE RITYA KANDI 
DUTEGETSE KO RYANDIKWA MU lGAZETI YA 
LETA YA REPUBULIKA Y'U RWANDA: 

lnama y'Igihugu lharanira Amajyambere, mu nteko 
yayo yo kuwa 10 Ugushyingo 1988, 

lshingiye ku ltegeko-Nshinga. cyane cyane mu ngingo 
zaryo, iya 63. iya 65. igika cya mbere n'iya 67; 

lsubiye ku itegeko n° 29/ 129 ryo kuwa 27 Mata 1923 
ryerekeye item:1 ry'ibiti bya «Santai»; 

lsubiye ku itegeko ryo kuwa 18 Ukuboza 1930 
ryerekeye itema n'igurishwa ry'ibiti, nk'uko ryahinduwe 
kugeza ubu, 

YEMEJE: 

UMUTWE WA MBERE. 

IBYEREKEYE AMATEGEKO RUSANGE. 
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ARTICLE PREMIER. 

La presente loi organise le regime forestier sur toute 
l'etendue de la Republique Rwandaise. 

section premiere. 

Du Plan forestler national et des plans forestlers 
communaux. 

ART. 2. 

II est etabli un plan forestier national decennal fixe par 
arrete presidentiel. 

Ce plan comprend notamment: 

1° l'etat des ressources forestieres des superficies boisees et 
des productions; 

2° !'estimation des volumes des differentes productions 
forestieres necessaires a la satisfaction des besoins 
economiques et sociaux pour la periode a venir; , 

3° le programme general des reboisements et regenerations 
qu'il parait necessaire et possible de mener a bien, en 
indiquant !es superficies a reboiser OU a regenerer, leur 
situation geographique et les delais rnoyens d'execution 
des travaux programmes; 

4° !'indication des emplois qui devront etre crees au sein du 
Service Forestier et la planification de la formation des 
personnels correspondants pour garantir la continuite 
de la gestion forestiere. 

ART. 3. 

Si les circonstances !'exigent, le plan forestier national 
peut etre revise anticipativement. 

ART. 4. 

Chaque commune est dotee d'un plan forestier 
communal decennal fixe par le Ministre ayant !es forets dans 
ses attributions sur proposition du Bourgmestre. 

Ce plan indique notamment: 

1° !'estimation des volumes des differentes productions 
forestieres necessaires a la satisfaction des besoins 
econorniques et sociaux pour la periode a venir sur le 
territoire de la commune; 

2° l'inventaire des terrains communaux menaces par 
!'erosion OU degrades, dont la conservation et la 

INGINGO YA MBERE. 

Iri tegeko rigenga ibyerekeye arnashyamba muri 
Repubulika y'u Rwanda. 

lcylclro cya mbere. 

lbyerekeye umugambl 
amashyamba n'lmlgambl 
amashyamba. 

w'lglhugu werekeye 
y'amakomlnl yerekeye 

INGINGO YA 2. 

Hari urnugambi w'Igihugu werekeye amashyamba 
ugengwa n'iteka rya Perezida, ushyirwaho buri myaka 
icumi. 

Uwo mugambi ugizwe cyane cyane na: 

1° imimerere y'umutungow'amashyamba, iy'ubuso butewe 
n'iy'umusaruro; 

2° igereranya ry'ingano y'umusaruro wose w'amashyamba 
ukwiranye n'ibikenewe mu bukungu no mu mibereho 
y'abaturage mu gihe kizaza; 

3° · gahunda rusange yo gutera no kuvugurura amashyamba 
ya ngombwa, kandi ishobora kurangizwa neza 
herekanwa ubuso bugomba kongera guterwamo 
cyangwa kuvugururwa, aho buhere11eye n'igihe 
kiringaniye cy'irangiza ry'imirimo iteganijwe: 

4° iyerekanwa ry'imirimo igomba gushyirwaho mu rwego 
rw'imirimo rushinzwe amashyamba n'igena mugambi 
ry'iyigishwa ry'abagomba kuyikora kugira ngo hizerwe 
ko imirimo y'icunga ry'amashyamba izakomeza. 

INGINGO YA 3. 

Iyo bibaye ngombwa, umugambi w'Igihugu werekeye 
amashyamba ushobora gusubirwamo mbere y'igihe. 

lNGINGO YA 4. 

Buri komini igira umugambi wa komini werekeye 
amashyamba buri myaka cumi ugenwa na Minisitiri 
ushinzwe amashyamba bisabwe na Burugumesitiri. 

Bimwe mubyo uwo mugambi werekana ni: 

1° igereranya ry'ingano y'umusaruro wose w·amashyamba 
akwiranye n'ibikenewe muri komini mu bukungu no mu 
mibereho y'abaturage igihe kizaza; 

2° ibarura ry'amasambu ya komini ashobora gutwarwa 
n'isuri cyangwa yononekaye ku b_uryo kuyarinda no 
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restauration necessitent un reboisement ainsi que celui 
des terrains communaux a classer en zones de protection 
naturelle; 

3° l'etat des ressources forestieres figurant sur le territoire 
communal. incluant le domaine forestier communal, le 
domaine forestier de l'Etat, !es alignements d'arbres, Jes 
forets et boisements prives: 

4° !es produits forestiers provenant de l'exterieur ou diriges 
en dehors de la commune; 

5° le programme global des reboisements et regenerations 
forestiere devant etre effectue sur le territoire 
communal; 

6° le programme detaille des reboisements et regenerations 
devant etre effectue sur le domaine forestier communal 
ainsi que des alignements·d'arbres communaux devant 
etre plantes OU amenages avec la localisation des 
parcelles correspondantes, leurs superficies et 
caracteristiques ainsi que les delais d'execution des 
travaux necessaires; 

7° !'estimation des activites forestieres susceptibles d'etre 
creees par le programme prevu au point 6 du present 
article. 

Le plan forestier communal doit se conformer au plan 
forestier national. 

ART. 5. 

Si les circonstances !'exigent, le plan forestier 
communal peut etre revise anticipativement. 

Section II. 

Du Service Forestler. 

ART. 6. 

Sans prejudice des dispositions legales regissant le 
Service charge des pares nationaux, ii est cree, au sein du 
Ministere ayant les forets dans ses attributions, un Service 
Fores tier charge notamment de gerer le domaine forestier de 
l'Etat, de veiller a la protection de la faune et de la tlore 
sauvages, des sols, des systemes hydriques et des equilibres 
naturels en general. 

L 'organisation et les attributions du Service Forestier 
sont definies par arrete presidentiel. 

kuyavugurura bisaba kongera kuyateramo ibiti 
n'iry'amasambu ya komini akwiye kubarirwa mu 
birinzwe bya kamere; 

3° imimerere y'umutungo w'amashyamba ari muri komini 
ukubiyemo ubutaka bw'amashyamba ya komini 
ukwayo n'ubutaka bw'amashyamba ya Leta, ibiti biteye 
ku mihanda, amashyamba n 'ibiti abaturage bitereye: 

4° ibikomoka ku mashyamba byinjira cyangwa bisohoka 
muri komini; 

5° gahunda rusange yo gutera no kuvugurura amashyamba 
igomba gukorwa muri komini; 

6° gahunda isobanuye birambuye yo gutera no kuvugurura 
amashyamba igomba gukorerwa ku butaka 
bw'amashyamba muri komini hamwe n'iy'ibiti bigomba 
guterwa ku murongo cyangwa gukorerwa muri komini, 
n'aho aho hantu haherereye, ubuso bwaho, ibiharan.ga, 
n'igihe imirimo izarangirira; 

7° igereranya ry'ibikorwa byerekeye amashyamba, 
bishobora gukomoka kuri gahunda iteganywa ku 
nimern ya 6° y'iyi ngingo. 

Umugambi wa 1komini werekeye amashyamba 
ugomba kugendera ku mugambi w'Igihugu werekeye 
amashyamba. 

INGINGO YA 5. 

Iyo bibaye ngombwa, umugambi wa komini werekeye 
amashyamba ushobora gusubirwamo mbere y'igihe. 

lcylclro cya II. • 

lbyerekeye Urwego rw'lmlrlmo rushlnzwe 
Amashyamba. 

INGINGO YA 6. 

Bitanyuranije n'amategeko agenga Urwego rw'imirimo 
rushinzwe pariki z'lgihugu, hashyizweho, tnuri Minisiteri 
ishinzwe amashyamba, Urwego rw'imirimo rushinzwe 
amashyamba rukita cyane cyane ku gucunga ubutaka 
bw'amashyamba ya Leta, ku kurinda inyamaswa 
z'ishyamba n'ibyatsi kimeza, ubutaka, amazi 
n'imibangikanire myiza y'ibidukikije muri rusange. 

lmitunganyirize n'imirimo y'urwo Rwego bigenwa 
n'iteka rya Perezida. 
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lcylclro cya Ill. Section Ill. 

De la Comml11lon des Fortta. 

ART. 7. 

II est institue, dans chaque prefecture, une commission 
des forets dont la composition et le mode de fonctionnement 
sont definis par arrete presidentiel. 

Section IV. 

Du Fonda Forntler National. 

ART. 8. 

ll est institue, aupres du Ministere ayant !es forets dans 
ses attributions, un Fonds Forestier National ci-apres 
denomme le Fonds, dote de la personnalite juridique et de 
!'autonomic de gestion comptable et financiere. 

Les recettes du Fonds sont affectees a un compte du 
budget pour ordre et regulierement versees a un compte 
ouvert a la Banque Nationale du Rwanda. 

ART. 9. 

Les recettes du Fonds sont principalement constituees 
par: 

1° les produits de ventes ou de !'exploitation des coupes 
effectuees dans le domaine forestier de l'Etat; 

2° Jes taxes et redevances instituees par la presente Joi ou 
par d'autres lois particulieres au profit du Fonds; 

3° le montant des benefices nets obtenus par !es entreprises 
publiques de transformation du bois pour autant qu'elles 
ne soient pas dotees d'une personnalitejuridique propre; 

4° les interets et re,mboursements provenant des prets 
consentis ou des placements de fonds ; 

5° les subsides OU dotations alloues au Fonds par l'Etat, par 
des institutions nationales ou internationales ou par des 
pays etrangers; 

6° !es emprunts et credits obtenus par l'Etat aupres 
d'institutions nationales ou internationales et retrocedes 
au Fonds; 

7° !es dons et legs, sous reserve de l'autorisation du 
President de la Republique au cas ou ils seraient assortis 
de conditions. 

lbyerekeye Akanama k' Amashyamba. 

INGINGO YA 7. 

Mun buri perefegitura, hashyizweho akanama 
k'amashyamba. Abakagize n'imikorere yako bigenwa 
n 'iteka rya Perezida. 

lcylclro cya IV. 

lbyerekeye lklgega cy'lglhugu cy'lmarl 
y'Amashyamba. 

INGINGO YA 8. 

Muri Minisiteri ishinzwe amashyamb;1, hashyizweho 
Ikigega cy'Igihugu cy'imari y'amashyamba, kikitwa Ikigega 
mu ngingo zikunkira; gifite ubuzima-gatozi n'ubwigenge 
mu micungire y'imari yacyo. 

lrnari y'lkigega ishyirwa mu ngengo y'imari 
y'umwihariko kandi buri gihe igashyirwa kuri konti yacyo 
yakinguwe muri Banki Nasiyonali y'u Rwanda. 

INGINGO YA 9. 

Imari y'Ikigega ikomoka ahanini kuri ibi: 

1° igurishwa ry'ubutaka bw'amashyamba ya Leta cyangwa 
· ry'ibiti byatutiwe mu mashyarnba ya Leta; 

2° arnahoro iri tegeko cyangwa andi mategeko yihariye 
agenera ikigega; 

3° inyungu nyazo z'ibigo bya Leta bikora ibintu bikomoka 
ku biti iyo bidafite ubuzima-gatozi; 

4° inyungu n'inyishyu zikomoka ku nguzanyo zatanzwe 
n'lkigega cyangwa n'amafaranga cyabikije; 

5° imfashanyo cyangwa umusanzu Ikigega gihabwa na 
Leta, ibigo by'lgihugu, ibigo mpuzarnahanga cyangwa 
ibihugu by'amahanga; 

6° inguzanyo Leta ihabwa n'ibigo byo mu Gihugu cyangwa 
mpuzamahanga ikazegurira lkigega; 

7° impano n'indangano, bibanje gutangirwa uruhusa na 
Perezida wa Repubulika, iyo nyirukubitanga agaragaje 
ibizubahirizwa kugira ngo bikoreshwe. 
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ART. 10. 

Les recettes du Fonds sont affectees au financement des 
operations forestieres notamment: 

1° operations de reboissements et de traitements sylvicoles 
des forets et des boisements de l'Etat; 

2° creation et entretien de pepinieres sylvicoles de l'Etat; 

3° operation de vulgarisation des techniques sylvicoles; 

4° prets et bonifications de taux d'interets au profit des 
communes et des personnes privees, ainsi que 
subventions au profit des communes pour le 
financement d'operations de reboissement, de 
traitements sylvicoles ou l'etablissement de pepinieres 
sylvicoles; 

5° prets consentis a des entreprises publiques de 
transformation du bois. pour l'achat de materiel ou 
l'ouverture d'une unite de production; 

6° operations de recherches et d'experimentations 
forestieres; 

7° participation eventuelle au remboursement des 
emprunts et credits contractes au benefice du Fonds; 

8° achat d'equipement et frais de fonctionnement afferents 
aux activites du Fonds; 

9° concours forestiers destines a promouvoir la propriete 
forestiere privee et a recompenser les activites forestieres 
de qualite. 

ART. 11. 

Le Fonds est administre par un Comite de gestion 
preside par le Ministre ayant les forets dans ses attributions. 

La composition de ce Comite est determinee par arrete 
presidentiel. 
Le Comite de gestion exerce notamment les attributions 
suivantes: 

-- assurer le fonctionnement et la gestion du Fonds; 

approuver Jes conventions et contrats presentes par le 
Fonds; 

fixer le budget annuel du Fonds et arreter toute mesure 
utile a son execution 

approuver le rapport annuel sur Jes activites du Fonds et 
sur sa situation linanciere; 

INGINGO YA 10. 

lmari y'lkigega ikoreshwa cyane cyane mu byerekeye 
amashyamba bikurikira: 

1° gutera amashyamba no gufata neza amashyamba 
kimeza n'andi mashyamba ya Leta; 

2° gutegura no gufata neza ingemwe z'ibiti za Leta; 

3° kwamamaza ubumenyi bwo gutera no gufata neza 
amashyamba; 

4° gutanga inguzanyo, gutera inkunga mu kwishyura 
inyungu ku makomini no ku bikorera ku ·giti cyabo 
kimwe no kugoboka amakomini mu mirimo yo gutera 
amashyamba, iyo kuyafata neza no gutunganya 
ingemwe z'ibiti; -

5° kuguriza ibigo bya Let~ bikora ibintu bikomoka ku biti 
kugira ngo bishobore kugura ibikoresho cyangwa 
kubona aho bikorera; 

6° g u k o r a u b u s h a k a s h a t s i n • i g e r a g e z a m u 
by'amashyamba; 

7° gufatanya na Leta bishobotse mu kwishyura inguzanyo 
zafatiwe lkigega; 

8° kugura ibikoresho no gutanga amafaranga ya ngombwa 
kugira ngo imirimo y'lkigega igende neza; 

9° gutegura irushanwa mu by'amashyamba rigenewe 
guteza imbere amashyamba y'abantu ku giti cyabo no 
guhembera ibikorwa byiza by'amashyamba. 

INGINGO YA 11. 

lkigega gicungwa na Komite ncungamutungo. 
Minisitiri ushinzwe amashyamba niwe Perezida wayo. 

Abagize iyo Komite bashyirwaho n'iteka rya Perezida. 

Komite ncungamutungo ishinzwe cyane cyane ibi: 

gutunganya imikorere y'lkigega no gucunga umutungo 
wacyo; 

kwemeza amasezerano lkigega kigirana n'abandi; 

kwemeza ingengo y'imari ya buri mwaka no gufata 
ibyemezo byose byatuma iyo mad ilrnreshwa neza; 

kwemeza raporo y'Ikigega ya buri mwaka 
n'imikoreshereze y'imari; 
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-- etablir Jes directives concernant Jes criteres 
d'investissement et les proportions a respecter quant aux 
differentes affectations des fonds a sa disposition; 

arreter son reglement d'ordre interieur et celui du 
Secretariat permanent du Fonds; 

accepter ou refuser les dons, les legs et les subventions 
destines au Fonds. 

ART. 12. 

Le President du Comite de gestion represente le Fonds 
dans les actes de la vie civile et en justice. II transmet 
annuellement un rapport au President de la Republique sur 
l'activite du Fonds et sur sa situation financiere. II en donne 
copie au Ministre ayant Jes finances dans ses attributions. 

ART. 13. 

L'ordonnancement des depenses du Fonds appartient 
au Comite de gestion qui delegue a cet effet le President et un 
autre membre du Comite de gestion pour signer 
conjointement. Toutefois. le President peut valablement 
autoriser les depenses dont le montant ne depasse pas un 
pourcentage fixe par le Comite de gestion. Il en informe le 
Comite de gestion a sa plus prochaine reunion.' 

ART. 14. 

Les membres du Comite de gestion ont droit auxjetons 
de presence fixes par arrete presidentiel. En outre, ils 
benecient, a charge du Fonds, des indemnites et autres frais 
de sejour ou de deplacement occasionnes par la temie des 
reunions du comite ou par J'accomplissement d'autres 
missions decidees par le Comite. 

ART. 15. 

Lorsque le' Fonds est engage financierement par une 
convention conclue entre l'Etat et un bailleur de fonds, ii 
peut etre cree, pour la gestion des credits objet de la 
convention, et sous la presidence du President du Comite de 
gestion du Fonds, une ou plusieurs commissions mixtes de 
gestion de ces credits. 

ART. 16. 

II est cree au sein du Service Forestier un Secretariat 
Permanent du Fonds Forestier National. 

Le Secretariat du Fonds exerce notamment les attributions 
suivantes: 

- gushyiraho amabwiriza nyobozi y'ibigomba 
gukurikizwa mu gushora imari y'lkigega; ayo mabwiriza 
agomba kugaragaza umugabane ugenewe buri rwego 
rw'ibikorwa lkigega kigomba gushoramo imari; 

- gushyirahQ amategeko yayo y'umwihariko 
n'ay'Ubunyamabanga buhoraho bw'Jkigega; 

kwakira cyangwa kwanga impano, indagano cyangwa 
imfashanyo zihabwa lkigega. 

INGJNGO YA 12. 

Perezida wa Komite ncungamutungo niwe uhagararira 
lkigega mu nshingano zacyo no mu bucamanza. Buri 
mwaka. Perezida wa Komite ncungamutungo yoherereza 
Perezida wa Repubulika raporo y'ibyakozwe n'lkigega 
n 'iyimikoreshereze y'imari yacyo, akanabimenyesha 
Minisitiri ushinzwe imari. 

INGINGO YA 13. 

Ububasha bwo kugira ngo amafaranga asohoke 
bufitwe na Komite ncungamutungo, iyo Komite iha ubwo 
bubasha bwayo Perezida wa Komite n'undi muntu umwe 
mu bayigize bombi bagashyira umukono ku mpapuro 
zisohora amafaranga. lcyakora, Perezida wa Komitc 
ashobora gusohora wcnyine amafaranga atarenga umubare 
Komite ncungamutungo imwcmerera. lbyo abimenyesha 
Komite ncungamutungo mu nama yayo ikurikiye. 

ING IN GO YA 14. 

Abagize Komite ncungamutungo bagenewe ishimwe 
bahabwa igihe cyose baje mu nama rishyirwaho n 'iteka rya 
Perezida. Bagomba kandi kurihirwa ingendo n'ibibatunga 
igihe baje mu nama ya Komite cyangwa igihe Komite. 
ibohereje mu butumwa. 

INGINGO YA 15. 

lgihe Leta igiranye amasezerano n'utanga amafaranga 
azakoreshwa n 'lkigega, hashobora gushyirwaho akanama 
kamwe cyangwa twinshi duhuriweho na bamwe mu bagize 
Komite ncungamutungo y'lkigega n'abahagarariyc 
abatanga amafaranga dukurikirana imikoreshereze y'ayo 
mafaranga. Utwo tunama tuyoborwa buri gihe na Perezida 
wa Komite ncungamutungo y'lkigega. 

INGINGO YA 16. 

Mu R wego rw'imirimo rushin,we amashyamba. 
hashyizweho Ubunyamabanga buhoraho bw'lkigega 
cy'lgihugu cy'lmari y'Amashyamba. 
Ubunyamabanga buhoraho bw'lkigega bushinzwe cyane 
cyane ibi bikurikira: 
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assurer le secretariat du Cornice de gestion du Fonds; 

preparer des reunions du Comite; 

rediger des comptes-rendus des reunions du Comite; 

proceder au recouvrement des recettes du Fonds; 

assurer le controle de !'utilisation des credits octroyes 
par le Fonds; 

executer les operations de depenses dilment 
ordonnancees; 

assurer la gestion du personnel du Fonds. 

ART. 17. 

La surveillance et le controle des operations 
comptables du Fonds sont exerces par deux Commissaires 
aux Comptes nommes pour une duree de trois ans 
renouvelable par le Ministre ayant les Finances dans ses 
attributions. 

Les Commissaires a!lx Comptes ont un droit illimite de 
surveillance et de controle sur toutes Jes operations 
comptables et financieres du Fonds sans pouvoir s'immiscer 
dans la gestion proprement dite. 

Ils peuvent, sans !es deplacer, prendre connaissance des 
livres, de la correspondance, des proces-verbaux et de toutes 
les ecriture!. quelconques en rapport avec la comptabilite du 
Fonds. 

11s dressent a cet effet un rapport annuel qu'ils 
transmettent au M inistre ayant !es finances dans ses 
attributions et en donnent copie au Ministre ayant !es forets 
dans ses attributions. 

ART. f8. 

Les Commissaires aux Comptes ont droit a une 
indemnite de fonction dont le montant est fixe par le 
President de la Republique sur proposition du Ministre 
ayant !es finances dans ses attributions. 

ART. 19. 

Le Fonds peut. en cas de besoin affirme par le Comite 
de gestion, engager a ses frais du personnel sous--contrat ou 
journalier necessaire a l'accomplissement des tiiches lui 
confiees. 

- gukora imirimo y'ubunyamabanga bwa Komite 
ncungamutungo y'lkigega; 

gutegura amanama ya Komite ncungamutungo; 

- gukora inyandikomvugo y'inama za Komite; 

gukurikirana uko imari y'lkigega yinjira; 

kugenzura imikoreshereze y'imari itangwa n'lkigega; 

- gutanga amafaranga agomba gusohoka; 

gucunga abakozi b'Jkigega. 

lNGlNGO YA 17. 

Kugenzura no gukontorora inyandiko z'ibarura 
ry'imari y'lkigega bikorwa n'lntumwa ebyiri zigenzura 
imari zishyirwaho na Minisitiri ushinzwe imari; zikamara 
ku murimo igihe cy'imyaka itatu gishobora kongerwa. 

Jntumwa zigenzura imari zifite ububasha 
budakumiriwe bwo kugenzura no gukontorora inyandiko 
zose z'ibarura r_y'imari y'lkigega. nta kwivanga mu mikorere 
yacyo. 

Zishobora gusuzuma ibitabo, amabaruwa, 
inyandikomvugo n'inyandiko izo arizo zose zifitanye isano 
n'ibarura ry'imari y'lkigega, zitabivanye aho biri. 

lryo genzura zirikorera raporo buri mwaka 
zikayoherereza Minisitiri ushinzwe imari, zigaha kopi 
Minisitiri ushinzwe amashyamba. 

INGINGO YA 18. 

Abagenzuzi b'lmari bahabwa igihembo kigenwa na 
Perezida wa Repubuhka abisabwe na Minisitiri ushinzwe 
imari. 

INGINGO YA 19. 

Mu gihe byasuzumwe kandi byemejwe na Komite 
ncungamutungo, Ikigega gishobora kwishyiriraho abakozi 
basinyana nacyo amasezerano cyangwa bahembwa ku 
mubyizi kugira ngo kirangize inshingano zacyo, kandi 
kikabahemba ku mari yacyo. 
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ART. 20. 

Chaque trimestre, le Ministre ayant les finances dans 
ses attributions procede, a la demande du Fonds, au 
virement de la totalite des recettes versees sur le sous-compte 
<< Fonds Forestier National ►>. du Budget Pour Ordre au 
profit du compte Fonds Forestier National ouvert aupres de 
la Banque Nationale du Rwanda. 

ART. 21. 

Les prets et subventions accordes par. le Fonds sont 
assortis de conditions de nature a garantir la bonne fin des 
travaux envisages par le bfoeficiaire. 

ART. 22. 

Les subventions sont assorties de !'obligation d'avoir 
atteint, a !'expiration d'un delai fixe, un resultat defini. A 
defaut, sauf cas de force majeure,Ia commune beneficiaire 
est tenue de rembourser au Fonds le montant correspondant 
aux manquements constates. 

ART. 23. 

Tout financement du Fonds Forestier National doit 
faire J'objet d'une demande ecrite et etre octroye sur base 
d'un cont rat stipulant la destination des fonds octroyes et Jes 
conditions d'engagement du beneficiaire. 

ART. 24. 

L'octroi des credits s'effectue suivant des priorites 
fixees par le Comite de gestion. 

Les credits octroyes ne peuvent etre utilises que dans Jes 
conditions pour lesquelles ils ont ete consentis. 

Toute modification dans la destination de ces credits 
doit obtenir !'accord prealable du Comite de gestion. 

Section V. 

De l'lnventalre forestler. 

ART. 25. 

II est tenu, par les soins du Service Forestier, un 
inventaire forestier dans Jes formes prescrites par le Ministre 
ayant les forets dans ses attributions. 

L 'inventaire indique· notamment Jes specifications des 
arretes de classement dans les domaines forestiers de l'Etat 
et des communes ainsi que les proprietes forestieres privees 
faisant l'objet d'un plan d'amenagement. 

ING IN GO YA 20. 

Buri gihembwe, Minisitiri ushinzwe imari, abisabwe 
n'Ikigega, yimurira imari yose yinjijwe ku bubiko 
bw'Ikigega cy'Igihugu cy'lmari y'Amashyamba kuri konti 
yacyo muri Banki Nasiyonali y'u Rwanda. 

IN GI NGO YA 21. 

Inguzanyo n'inkunga zitangwa n'Ikigega zijyana 
n'ibigomba kubahirizwa kugira ngo uzihawe arangize neza 
imirimo igomba gukorwa. 

IN GI NGO YA 22. 

Guterwa inkunga bijyana no kwiyemeza kugera ku 
gikorwa cyemejwe mu gihe cyateganyijwe. Bitabaye ibyo 
kandi nta mpamvu igaragara yabibujije, komini yatewe 
inkunga igomba kwishyura Ikigega amafaranga yahawe 
akwiranye n'ibyo itarangije. 

ING IN GO YA 23. 

Isabwa ry'imari y'Ikigega rigomba gukorwa mu 
nyandiko kandi itangwa ry'iyo mari rigakorwa ku 
masezerano yanditse yerekana neza imikoreshereze yayo 
n'ibindi bya ngombwa byose uyihawe yiyemeza 
kubahiriza. 

ING IN GO YA 24. 

ltangwa ry'imari rikorwa hakurikijwe gahunda 
y'ubwihutirwe bw'ibikorwa yemejwe na Komite 
ncungamutungo. 

Imari itanzwe ntishobora gukoreshwa ikindi kitari icyo 
yatangiwe. 

Imik:oresherezwe inyuranye n'icyo imari yagenewe 
igomba kubanza gutangirwa uruhusa na Komite 
ncungamutungo. 

lcylclro cya V. 

lbyerekeye lbarura ry'amashyamba. 

IN GI NGO YA 25. 

Urwego rw'imirimo rushinzwe amashyamba rukora 
ibarura ry'amashyamba mu buryo bukurikije iteka rya 
Minisitiri ushinzwe amashyamba. 

lbarura ry'amashyamba ryerekana cyane cyane 
ibivugwa mu mateka agenewe ubutaka bw'amashyamba ya 
Leta -n'ay'amakomini hamwe n'ubw'amashyamba 
y'abaturage yateguriwe umugambi w'imitunganyirize yayo. 
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CHAPITRE II. 

DU DOMAINE FORESTIER. 

ART. 26. 

La presente Joi consacre trois categories de domaines 
forestiers a savoir: 

Le domaine forestier de l'Etat, le domaine forestier 
communal et le domaine forestier prive. 

Section premiere. 

Du domalne fores'tler de l'Etat. 

ART. 27. 

Le domaine forestier de l'Etat est constitue: 

IO des terres domaniales libres qui portent des especes 
ligneuses autres que plantees a des fins exclusivement 
agricoles; 

2° des terrains non boises, notamment ceux necessitant un 
reboisement pour la conservation ou la restauration des 
sols, la regulation des systemes hydriques ou 
l'accroissement de la production forestiere, des qu'ils 

. auront fait l'objet de la procedure de classement definie 
aux articles 29 a 36 de la: presente Joi. 

ART. 28. 

Les pares nationaux, Jes domaines de chasse, les bords 
des routes nationales, Jes berges des lacs et cours d'eau dans 
la limite du domaine public fluvial, ainsi que les marais 
portant une vegetation ligneuse et Jes boisements ouverts a 
Ia frequentation du public dans les perimetres urbains, 
entrent dans le champ d'application de !'article 27, 1°. 

ART. 29. 

Tout terrain du domaine forestier de l'Etat n'ayant pas 
fait l'objet de domanialite doit suivre une procedure de 
classement indiquant: 

IO Ia superficie du terrain et ses limites par reference a des 
reperes geographiques stables; 

2° la ou !es affectations forestieres sont principales ou 
exclusives, celles-ci pouvant etre des zones de 
production forestiere normale, de reserve forestiere 
integrale de protection forestiere ou de repeuplement 
d 'essences autochtones. 

UMUTWE WA II. 

IBYEREKEYE UBUTAKA BW'AMASHYAMBA. 

lNGINGO YA 26. 

lri tegeko ryemeza ubwoko butatu bw'ubutaka 
bw'amashyamba: 

Ubutaka bw'amashyamba ya Leta, ubw'amashyamba ya 
komini n'ubw'amashyamba y'abaturage. 

lcylclro cya mbere. 

lbyerekeye ubutaka bw'amashyamba ya Leta. 

ING IN GO YA 27. 

Ubutaka bw'amashyamba ya Leta bugizwe na: 

1° ubutaka bwa Leta buriho amashyamba n'ibiti 
uvanyemo ibyaterewe ubuhinzi bwonyine; 

2° ubutaka budatewemo ibiti, cyane cyane bugomba 
kongera guterwamo ibiti ku mpamvu zo kurinda 
ubutaka cyangwa kubuvugurura, gutunganya 
ibyerekeye amazi cyangwa kongera umusaruro w'ibiti, 
iyo ubwo butaka bwashyizwe mu butaka 
bw'amashyamba ya Leta hakurikijwe ibiteganywa kuva 
ku ngingo ya 29 kugeza kuya 36 z'iri tegeko. 

lNGINGO YA 28. 

Pariki z'lgihugu, ahagenewe guhigirwa, inkengero 
z'imihanda ya Leta, inkengero z'ibiyaga n'imigezi minini 
kimwe n'ibishanga birimo amashyamba kimeza n'ibiti 
biteye mu mijyi abantu bashobora gutemberamo bigengwa 
n'ingingo ya 27, 1°. 

INGINGO YA 29. 

Buri butaka bw'amashyamba ya Leta butayanditseho 
bugomba gukurikiza amategeko yo kwegurirwa Leta, 
kugira ngo herekanwe: 

1° ubuso bw'ubwo butaka n'imbago zabwo zifatiye ku 
rwitegerezo rudatsimburwa; 

2° aho ubwoko cyangwa amoko y'amashyamba yiganje 
cyangwa yihariye ashobora gukoreshwa ku buryo 
busanzwe, akomwe, arinzwe cyangwa se aterewe kugira 
ngo amoko y'ibiti karande adacika. 
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ART. 30. 

Le Ministre ayant les forets dans ses attributions etablit 
un arrete de classement des terrains du domaine forestier de 
l'Etat n'ayant pas fait l'objet de domanialite a pres a vis de la 
commission prefectorale des forets. 

La delimitation de ces terrains se fait sur base d'une 
consultation, menee aupres de la population interessee. 

ART. 31. 

Sur !es terrains du domaine forestier de l'Etat, nul n'a le 
droit de s'etablir ni de mettre le sol en culture. Toutefois, 
l'exercice des activites forestieres accessoires, consistant en 
la recolte des semences, des plantes et fruits alimentaires, des 
plantes medecinales, des lianes, des roseaux, des bambous 
ainsi que l'apiculture, la chasse, la recreation, y est libre 
sous reserve des reglements particuliers regissant ces 
matieres. 

ART. 32. 

Sans prejudice des dispositions relatives aux pares 
nationaux, aux domaines de chasse et aux reserves 
speciales, !es reserves forestieres integrales sont 
exclusivement affectees a la protection de la faune et de la 
f!ore. II ne peut y etre pratique aucune coupe sauf dans 
l'interet des vegetaux proteges, ni y etre exerce aucune 
activite forestiere accessoire. Tout acte susceptible de nu ire a 
la bonne conservation de la faune et de la flore yest interdit, 
en particulier la chasse, la peche, la collecte d'animaux, de 
vegetaux OU de mineraux. Toutefois, ii peut y etre mene des 
missions d'etudes scientifiques lorsque celles-d ont fait 
l'objet d'un permis delivre par le Ministre ayant Jes forets 
dans ses attributions. 

ART. 33. 

Les zones de protection forestiere sont affectees a la 
conservation de la faune, de la flore, des sols, des systemes 
hydriques et des equilibres naturels en general. 

L'arrete de classement doit indiquer les activites dont 
l'exercice est interdit sur ces zones parce qu'incompatibles 
avec !es finalites leur assignees. 

Le Ministre ayant Jes forets dans ses attributions peut 
reglementer l'exercice de certaines activites compatibles 
avec ces memes finalites. 

ART. 34. 

Les zones de repeuplement d 'essences autochtones sont 
affectees a la preservation de la richesse de la tlore ligneuse 
du Rwanda. Les reboisements et regenerations ne peuvent y 
etre pratiques qu'avec des especes appartenant a la flore 
primaire du Rwanda. 

ING IN GO YA 30. 

Minisitiri ushinz~e amashyamba ashyiraho amateka 
yo kwegurira Leta ubutaka bw'amashyamba 
but a ya n di ts eh o amaze k um v a tc yo aka n am a 
k'amashyamba muri Perefegitura kabivugaho. 

lmbago z'ubwo butaka zishyirwaho abahana imbibi 
nabwo bamaze kugira icyo babivugaho. 

INGINGO YA 31. 

Ntawe ufite uburenganzira bwo gutura cyangwa 
guhinga mu masambu y'ubutaka bwa Leta bwahariwe 
amashyamba. Cyakora gukoreraho uturimo tundi two mu 
mashyamba nko kwaha imbuto zo kwinaza n'iziribwa, 
guhamura,. guca imigozi, gutema imbingo, imiseke 
n'imigano, kwaha imbuto kimwe n'ubuvumbu, guhiga no 
kuhatemberera biremewe hakurikijwe amategeko yihariye 
agenga utwo turimo. 

IN GIN GO YA 32. 

Bitanyuranije n'amategeko agenga za pariki z'Igihugu, 
ahagenewe um u higo n 'a mashya m ba akomwe 
by'umwihariko, amashyamba ntamenwa akomwe 
hagenewe gusa kurinda inyamaswa n'ibimera. Nta giti 
gishobora gutemwamo kereka ku mpamvu zo kurengera 
ibimera birinzwe, nta n'igikorwa kindi cyerekeye 
amashyamba kihakorerwa. lgikorwa cyose gishobora 
kubangamira uburinzi bw'inyamaswa n'ibimera 
kirabujijwe, cyane cyane guhiga, kuroba, gufatamo 
inyamaswa,, ibimera cyangwa amabuye. lcyakora, 
hashobora gukorerwa imirimo y'ubushakashatsi iyo ifitiwe 
uruhusa rutanzwe na Minisitiri ushinzwe amashyamba. 

INGINGO YA 33. 

Ahantu hari amashyamba arinzwe hagenerwa kurinda 
inyamaswa, ibimera, ubutaka, amazi n'iringaniza kamere 
ry'ibidukikije muri rusange. 

Iteka ryegurira Leta ubutaka rigomba kwerekana 
imirimo itagomba gukorerwa aho hantu kubera ko 
in yuranyije n 'i by aha te ganyiri jwe. 

Minisitiri ushinzwe amashyamba ashobora gushyiraho 
amategcko agenga ikorwa ry'imirimo imwe n'imwe 
itabangamiye ibyo bahateganyirije. 

INGINGO YA 34. 

Ahantu ho kongera guterwa amoko karande hagenewe 
kurinda umutungo w'ibiti bisanzwe mu Rwanda. Kuhatera 
ibiti no kuvugurura ibihasanzwe bihakorerwa gusa ku 
bwoko bubarirwa mu bimera gakondo by'u Rwanda. 
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ART. 35. 

Des l'entree en vigueur de l'arrete de classement, Jes 
specifications de celui-ci doivent etre enregistrees dans 
l'inventaire forestier et !es limites du terrain classe doivent 
faire l'objet d'une signalisation appropriee. 

Le Ministre ayant !es forets dans ses attributions 
determine !es limites des unites d'amenagement composant 
le terrain classe. 

ART. 36. 

Sans prejudice a la legislation sur l'urbanisme, de part 
et d'autre des routes nationales, une bande de terrain de 
quinze metres de large, a com pt er de la Ii mite de l'emprise au 
sol de l'ouvrage, est affectee au domaine fores tier de l'Etat et 
doit etre boisee, sauf impossibilite technique. 

Cette bande peut etre reduite a dix metres de large 
torsque la route est deja bitumee ou lorsqu'elle fait l'objet de 
travaux de rectification du trace. 

Les boisements etablis sur ces bandes doivent faire 
l'objet d'un arrete de classement et d'un plan 
d'amenagement tenant compte des conditions specifiques a 
ce genre de boisement. 

ART. 37. 

Tout terrain appartenant au domaine forestierde l'Etat 
peut etre declasse par arrete du Ministre ayant les forets 
dans ses attributions, de son initiative ou a la demande de la 
commission prefectorale des forets. 

Cette demande de declassement est accompagnee 
notamment: 
- d'un rapport justificatif; 

d'une etude de !'impact previsible,du declassement sur la 
vie des populations locales et l'environnement; 

des specifications du terrain a declasser. 

Si le declassement doit entrainer le defrichement des 
terrains consideres, il doit se faire conformement aux 
articles 74 a 79 de la presente Joi. 

ART. 38. 

Le declassement d'un terrain est soumis a la procedure 
prevue par les articles 29 a 36 de la presente loi. 

ING I NGO YA 35. 

lgihe iteka ryegurira Leta ubutaka rishyizweho, 
ibivugwa muri iryo teka bigomba kwandukurwa mu gitabo 
cy'ibarura ry'amashyamba kandi imbago z'ubutaka 
bweguriwe Leta zigomba kuba zifite ibimenyetso 
bigaragara byemewe. 

Minisitiri ushinzwe amashyamba yerekana imbago 
z'imigabane igize ubutaka bweguriwe Leta. 

ING I NGO YA 36. 

Bitanyuranyije n'amategeko agenga imigi, ku mpande 
zombi z'imihanda ya Leta, akarondorondo k'u.butaka ka 
metero cumi n'eshanu z'ubugari uhereye aho umuhanda 
utangiriye. kabarirwa mu butaka bw'amashyamba ya Leta 
kandi kagomba guterwaho ibiti keretse iyo bidashoboka. 

Ako karondorondo gashobora kugabanywa kugeza 
kuri rnetero curni z'ubugari iyo urnuhanda ushyizwemo 
kaburimbo cyangwa ukosowe. 

I biti bit eye kuri utwo turondorondo bigomba 
gushyirirwaho iteka ribyegurira Leta bikanateganyirizwa 
uburyo bizaterwa hakurikijwe ubwoko bw'ibiti. 

ING IN GO YA 37. 

Buri butaka bubarirwa mu bw'amashyamba ya Leta 
bushobora kuvanishwaho iteka rya Minisitiri ushinzwe 
amashyamba, abyibwirije cyangwa abisabwe n'akanama ka 
Perefegitura k'amashyamba. 

Iryo saba riherekezwa cyane cyane n'ibi bikurikira: 

raporo isobanura impamvu ubwo butaka bugomba 
kuvanwa mu bw'amashyamba ya Leta; 

isuzuma ry'inkurikizi ku baturage bahatuye 
n'ibihakikije zaterwa n'uko ubwo butaka buvanywe mu 
bw'amashyamba ya Leta; 

ibiranga ubwo butaka. 

Iyo kuvana ubutaka mu bw'amashyamba ya Leta 
bituma ishyamba ritsembwa, bigomba gukorwa 
hakurikijwe ibikubiye mu ngingo kuva ku ya 74 kugeza ku 
ya 79 z'iri tegeko. 

INGINGO YA 38. 

lvanwa ry'ubutaka mu bw'amashyamba ya Leta 
rikurikiza uburyo buteganywa mu ngingo kuva ku ya 29 
kugeza kuya 36 z'iri tegeko. 
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ART. 39. 

Le domaine forestier de l'Etat est gere par le Service 
Forestier conformement aux prescriptions des plans 

• d'amenagement. 

Toutefois, la gestion de certaines unites ou parties 
d'entre elles peut etre confiee a d'autres services ministeriels 
muni_~ d'un permis de gestion forestiere delivre par le 
Ministre ayant lcs for~ts dans ses attributions, a des 
etablisscments publics, a des communes, a des groupements 
fores tiers prives, a des associations benevoles ou organismes 
avec lesquels le Ministre ayant les · forets dans ses 
attributions aura conclu des contrats de gestion forestiere. 

Les modalites d'octroi du permis de gestion du domaine 
forestier de l'Etat sont determinees par arrete rninisteriel. 

ART. 40. 

Les contrats de gestion forestiere indiquent en 
particulier: 

IO la duree de validite du cont rat qui ne peut exceder trente 
ans, elle est renouvelable; 

2° !'engagement pour le contractant d'executer 
personnellement le contrat sans pouvoir ceder ses droits 
a litre onereaux OU gratuit a des tiers, ni sous-traiter 
tout ou partie de ses obligations, sauf autorisation du 
Ministre ayant les forets dans ses attributions; 

3° !'engagement pour le contractant de soumettre a 
l'agrement · du Ministre ayant les forets dans ses 
attributions les modifications des statuts portant sur la 
nature ou l'objet des groupements. associations ou 
organismes cites a !'article 39 ci-dessus; 

4° !'engagement pour le contractant de gerer en bon pere 
de famille l'unite de gestion qui lui est confiee, dans le 
respect de ·Ja legislation forestiere, du plan 
d'amenagement forestier et des prescriptions 
particulieres du contrat et de se soumettre aux controles 
legalement exerces par le Service Forestier; 

5° la possibilite d'execution de certaines prestations par Jes 
soins du Service Forestier; 

6° !'engagement pour le contractant de s'acquitter 
annuellement d'une redevance forestiere dont le taux est 
fixe par arrete du Ministre ayant les finances dans ses 
attributions. 

ART. 41. 

Tout manquement du contractant a ses obligations 
entraine les mesures ci-apres: 

INGINGO YA 39. 

Ubutaka bw'amashyamba ya Leta bucungwa 
n'Urwego rw'imirimo rushinzwe amashyamba hakurikijwe 
ibiteganywa n'imigambi yo gutunganya ubwo butaka. 

Cyakora, icunga ry'imigabane imwe n'imwe cyangwa 
ibice byayo rishobora gushingwa inzego z'imirimo z'izindi 
Minisiteri zifite uruhusa rwo gucunga amashyamba 
rutangwa na Minisitiri ushinzwe amashyamba, ibigo bya 
Leta, amakomini, amashyirahamwe yigenga y'abakora 
iby'amashyamba, imiryango y'abagiraneza cyangwa indi 
miryango Minisitiri ushinzwe amashyamba agirana nayo 
amasezerano yo gucunga amashyamba. 

Uburyo bwo gutanga uruhushya rwo gucunga 
amashyamba ya Leta bushyirwaho n'iteka rya Minisitiri. 

INGINGO YA 40. 

Amasezerano yerekeye gucunga amashyamba 
agaragaza cyane cyane ibi bikurikira: 

1° igihe amasezerano azamara; icyo gihe ntigishobora 
kurenza imyaka mirongo itatu, gishobora kongerwa; 

2° ubwiyemeze bw'usezeranye ko azarangiza ubwe 
amasezerano. ko adashobora guha abandi 
uburengazira bwe. abugurishije cyangwa abutangiye 
ubuntu. adashobora gushinga abandi ibyo yiyemeje 
byose cyangwa igice cyabyo keretse abifitiye uruhusa 
rwa Minisitiri ushinzwe amashyamba; 

3° ubwiyerneze bw'usezeranye bwo kubanza kwaka 
Minisitiri ushinzwe amashyamba uburenganzira bwo 
guhindura amategeko yerekeye imimerere cyangwa 
intego y'amashyirahamwe cyangwa irniryango yavuzwe 
mu ngingo ya 39; 

4° ubwiyemeze bw'usezeranye bwo gukora nk'uwikorera 
mu gucunga umugabane ashinzwe, yubahiriza 
amategeko agenga amashyamba, imigambi yo 
gutunganya amashyamba byihariye no kwemera 
igenzurwa rikorwa n'Urwego rw'Jmirimo rushinzwe 
amashy<_1mba rikurikije amategeko; 

5° kwemera ko imirimo imwe n'imwe ikorwa n'Urwego 
rw'Jmirimo rushinzwe amashyamba bibaye ngombwa; 

6° ubwiyemeze bw'usezeranye bwo, gutanga buri mwaka 
amahoro ashyirwaho ikigereranyo na Minisitiri 
ushinzwe imari. 

l~GlNGO YA 41. 

Ukwica amasezerano kose ku byemeranyijwe kujyana 
n'ibihano biteye bitya: 
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IO !'execution d 'office aux frais du contractant des travaux 
prevus au plan d'amenagement forestier et que celui-ci 
n'aurait pas accornpli dans le delai requis: 

2° la saisie et la vente publique des animaux trouves sur 
!'unite d'amenagement lorsque leur presence est en 
violation des prescriptions du plan d'amenagement 
forestier: 

3° la saisie et la vente publique des produits et recoltes 
provenant des cultures plarytees en violation des 
prescriptions du plan d'amenagement fores tier: 

4" les penal it es dont le montant sera fixe dans le contrat de 
gestion forestiere, par jour de retard dans !'execution 
des travaux et obligations incombant au contractant; 

5" la resiliation du contrat sans indemnite si !es 
manquements du contractant compromettent 
gravement la bonne execution du plan d'amenagement 
forestier. 

La saisic et la vente des animaux mentionnees au 2° 
doivent se faire conformement aux articles 97 et 98 de la 
presente loi. 

ART. 42. 

Avant d'appliquer les mesures visees a !'article 41. une 
mise en demeure, assortie d'un delai d'execution fixe cas par 
cas. est signifiee au contractant. 

A !'issue de ce delai, un proces-verbal constatant, le cas 
echeant, les manquements est dresse par !es soins d'un agent 
du Service Forestier. 

ART. 43. 

Le beneficiaire d'un cont rat de gcstion forestit':re adroit 
de disposer librement des produits forestiers qu'il aura 
legalement recoltes: ii a la paisible jouissance de !'unite de 
gestion pendant la periode contractuelle et a droit a une 
indemnite pour le prejudice subi en cas de resiliation 
unilaterale du contrat par )'administration p~rnr un motif 
d 'interet general. 

ART. 44. 

Les contrats de gestion ne peuvent autoriser le 
developpement d'activites agricoles menees sur des parcelles 
distinctes ou en association agro-forestiere que sur !es 
terrains depourvus de boisement au moment de la 
conclusion du contrat. 

Toutefois. le systt':me taungya peut. moyennant 
certaines conditions. etre autorise par le Ministre ayant !es 
forets dans ses attributions. 

1° guhita barangiza ku mafaranga y'uwasezeranye, 
1m1nmo iteganywa mu mugambi wo gutunganya 
amashyamba uwasezeranye atarangirije igihe: 

2° gufata no guteza cyamunara amatungo basanze mu • 
isambu iyo kuba arimo binyuranyije n'umugambi wo 
gutunganya amashyamba: 

3° gufata no guteza cyamunara ibyeze n'ibyasaruwe 
bikomoka ku bihingwa byatewe binyuranyije 
n'umugambi wo gutunganya amashyamba; 

4° gucibwa amafaranga y'ibihano ateganywa mu 
masezerano yo gucunga amashyamba kuri buri munsi 
w'ubukcrerwe mu kurangiza imirimo n'ibyemeranyijwe 
nyirugusezerana yiyemeje: 

5° gusesa amasezerano nta ndishyi iyo ibyo uwasezcranye 
atakoze bizambya irangiza ry'umugambi wo 
gutunganya amashyamba. 

Gufata no guteza cyamunara amatungo byavuzwe kuri 
2" bigomba gukorwa hakurikijwe ibivugwa mu ngingo ya 97 
n'iya 98 z'iri tegeko. 

INGINGO YA 42. 

Mbere yo gutanga ibihano biteganywa mu ngingo ya 
41. uwasezeranye wcse araburirwa akanahabwa igihe eye 
cyo gutunganya imirimo atakoze. 

Iyo icyo gihe kirangiye. umukozi w'Urwego rw'imirimo 
rushinzwe amashyamba akora inyandikomvugo. igaragaza 
n 'ibyaba bitaratunganijwe. 

INGINGO YA 43. 

Uwasezeranye gucunga amashyamba afite 
uburenganzira bwo gukoresha uko ashatse ibyo yasaruye 
akurikije amategeko: ntawe ugomba kumutera ku 
mugabane acunga mu gihe cy'amasezerano kandi afite 
uburenganzira bwo kurihwa ibyo ahombye iyo Leta ariyo 
isheshe amasezerano kubera impamvu z'inyungu rusange. 

INGINGO YA 44. 

Amasezerano yo gucunga amashyamba ashobora 
gutanga uburenganzira bwo gukorera imirimo y'ubuhinzi 
mu mirima yihariye cyangwa mu mirima ihuza ibihingwa 
n'ibiti iyo gusa iyo mmma idateyemo ibiti igihe 
amase.zerano akorwa. 

Nyamara kandi, Minisitiri ushinzwe amashyamba 
ashobora gutanga uruhushya rwo guhinga mu ishyamba 
rikiri rito hakurikijwe ibyangombwa bisabwa. 
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ART. 45. 

Pour Jes besoins de la gestion du domaine forestier, 
celui-ci comprend des unites d'amenagement. 

. Chaque unite d'amenagement doit etre dotee d'un plan 
d'amenagement approuve par le Ministre ayant les forets 
dans ses attributions. 

Le Plan d'amenagement doit etre execute suivant des 
pl.ans de gestion. sur une etendue denommee unite de 
gestion. 

ART. 46. 

Le plan d'amenagement comprend notamment: 

1° la description et !'analyse des conditions forestieres 
ainsi que les contraintes et besoins de la region; 

2° la definition des objectifs prioritaires; 

3° la localisation des differentes zones avec indication de 
leur affectation; 

4° le programme a long terme des travaux a realiser. les 
modes de traitement choisis et Jes regles de culture a 
observer; 

5" le trace des infrastructures forestieres dont !es routes. 
pistes. postes forestiers. existants ou programmes; 

6° le trace du parcellaire des unites de gestion; 

7" un plan de gestion detaillant, pour ·chaque unite de 
gestion et pour une periode de cinq ans, les objectifs et le 
programme des travaux a realiser et en particulier les 
interventions sylvicoles et les possibilites de coupe dans 
chaq·ue parcelle. 

ART. 47. 

Les plans d'amenagement et les plans de gestion sont 
revises respectivement tous les dix et cinq ans selon Jes 
modalites arretees par le Ministre ayant !es forets dans ses 
attributions. 

Toutefois, si les circonstances !'exigent, la revision de 
plans d'amenagement ou de plans de gestion peut etre 
anticipee. 

ART. 48. 

Les plans d'amenagement forestier doivent etre 

INGINGO YA 45. 

Kugira ngo icunga ry'u butaka bw'amashyamba ya Leta 
rikorwe neza. ubwo butaka bugabanywamo imigabane. 

Buri mugabane ukorerwa umugambi wo 
kuwutunganya wemezwa n'iteka rya Minisitiri ushinzwe 
amashyamba. 

lJmugambi w'itunianya ugomba kurangizwa 
hakurikijwe imigambi y'icunga ku buso bwitwa umugabane 
w'icunga. 

INGINGO YA 46. 

Umugambi wo gutunganya umugabane ugizwe cyane 
cyane na: 
I" irondora n'isesengura ry'ukuntu umugabane uteye ku 

byerekeye amashyamba. hamwe n'ingorane 
n'ibikenewe muri ako karere; 

2° ibisobanuro by'ibigamijwe gukorwa mbere y'ibindi; 

3° ibice utwo turere duherereyemo n'icyo twakorerwamo; 

4° gahunda y'igihe kirekire y'imirimo izakorwa. uburyo 
bwatoranyijwe buzakoreshwa n'amategeko y'ubuhinzi 
azubahirizwa; 

5° iteganywa ry'ibikorwashingiro by'amashyamba, 
imihanda, amayira. inkambi , birimo cyangwa 
biteganyijwe; 

6° i t e g a n y w a r y • a m a p a r i s e I i , b y a b a n go m b w a 
hakagaragazwa n'imigabane y'icunga; 

7° umugambi w'icunga usobanura hihagije, kuri buri 
mugabane w'icunga mu gihe cy'imyaka itanu, intego na 
gahunda y'ibintu bizakorwa, inagaragaza ku buryo 
bwihariye ibizakorwa ku mashyamba n'ibiti bishobora 
kuzatemwa muri buri pariseli. 

INGINGO YA 47. 

lmigambi yo gutunganya amashyamba isubirwamo 
hashize imyaka icumi; naho iyo kuyacunga isubirwamo 
buri myaka itanu. ibyo bigakorwa hakurikijwe uburyo 
bushyirwaho n'iteka rya Minisitiri ushinzwe amashyamba. 

Cyakora iyo bibaye ngombwa, gusubira mu migambi 
yo gutun.Panya amashyamba cyangwa iyo kuyacunga 
bishobora gukorwa mbere y'igihe. 

INGINGO YA 48. 

lmigambi yo gutunganya amashyamba igomba kuba 
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conformes aux prescriptions de l'arrete de classement. 

ART. 49. 

Dans le domaine fores tier de I'Etat gere directement par 
le Service Forestier, celui-ci assure la coupe des arbre.s et 
vegetaux ligneux ainsi que leur debardage jusqu'au bord des 
pistes. routes ou chantiers de sciage en long. 

La vente d'arbres sur pied ne peut etre effectuee que 
dans les cas ou ii n'est pas a craindre que Jes operations de 
coupe et de debardage ne presentent un danger quelconque 
pour !es peuplements forestiers concernes et a la condition 
qu'elles soient menees par une entreprise forestiere agreee 
par le Service Forestier, munie d'un permis de coupe et 
fournissant !es garanties professionnelles adequates. 

Le Service Forestier garde en tout temps le cont role des 
travaux et peut ordonner toutes mesures jugees necessaires 
pour assurer la bonne conservation des stations et 
peuplemcnts forestiers. 

ART. 50. 

Dans le domaine forestier de l'Etat. les arbres, grumes 
et autres produits forestiers sont vendus par Jes soins du 
Service Forestier a des prix fixes par arrete du Ministre 
ayant le commerce dans ses attributions. 

Cet arrete eta bl it !es prix de vente par essence. categorie 
et qualite pour des quantiles exprimees en unite de volume. 
de poids ou de surface. 

JI peut etre conclu des contrats de vente a execution 
successive a pres negociations de la qua lite, du volume et des 
dates de Jivraison. 

Section II. 

Du domaine forestler communal. 

ART. 51. 

Le domaine forestier communal est constitue: 

IO des terrains boises a charge exclusive de la commune; 

2° des terrains du domaine fores tier de l'Etat ain~i que des 
terrains boises au profit de l'Etat par l'intencntion 
d'institutions publiques ou privees et qui, par arrete du 
Ministre ayant Jes forets dans ses attributions. sont 
cedes par l'Etat a la commune; 

3" des terrains non boises. notamment ceux necessitant un 
reboisement pour la conservation ou la restauration des 

ihuye n'ibiteganywa n'iteka ryegurira ubutaka 
bw'amashyamba igice iki n'iki. 

INGINGO YA 49. 

Mu butaka bw'amashyamba ya Leta bucungwa 
n'Urwego rw'imirimo rushinzwe amashyamba, ibiti 
bitemeshwa n'urwo rwego rukanabitundisha rubyegereza 
amayira. imihanda cyangwa aho bisaturirwa. 

Kugurisha ibiti bihagaze bishobora gukorwa gusa iyo 
basanga ntacyo kubitema no kubitunda bitwaye ibiti 
bisigayemo kandi bikaba bik01we n'abcmerewe n'Urwego 
rw'imirimo rushin1we amashyamba. bafite uruhushya rwo 
gutema kandi bagaragaza neza ko bafitc ubushobozi 
bukwiranyc n'iyo mirimo. 

Urwego rw'imirimo rushin1we amashyamba rugumana 
buri gihe igenTUra ry'imirimo kandi rushohora gutanga 
amabwirirn yose rubona ari ngombwa kugira ngo 
ibyakorewe amashyamba n'ibiti bitangirika. 

INGINGO YA 50. 

Mu butaka bw'amashyamba ya Leta ibiti bihaga1e. 
int'. ga n'ih1ndi hikomoka ku mashyamba bigurishwa 
n'Urwego rw'imirimo rushinzwe amashyamba ku biciro 
byashyizwcho n'iteka rya Minisitiri ushinzwe ubucuruzi. 

lryo tcka rishyiraho ibiciro hakurikijwe ubwoko. 
urwego n'ubwi1a bw'ibiti. kandi ingano yabyo ivugwa mu 
ngcro 1'ubunini. 1'uburemere cyang•,va 1'ubuso. 

lgurisha rishobora gukorwa ku buryo bw'amase,erano 
y'ubugu1i. ibigurishwa bigatangwa buhoro buhoro 
hakurikijwe ubwumvikane ku mimerere y'ibigurwa. ingano 
yabyo n'amatariki yo kubitangaho. 

tcylclro cya II. 

lbyerekeye ubutaka bw'amashyamba ya komlnl. 

INGINGO YA 51. 

Ubutaka bw'amashyamba ya komini bugizwe na: 

I" uhutaka h~ateweho ibiti na komini ubwayo; 

"lo ubutaka bw'amashyamba ya Leta n'ubwibigo bya Leta 
n'ibyigenga byatereyeho Leta ibiti, Leta ikaba 
yarabyeguriye komini hakoreshejwe iteka rya Minisitiri 
ushinzwe amashyamba; 

3" ubutaka budateweho ibiti, cyane cyane ubugomba 
kongera guterwaho ibiti ku mpamvu zo kurinda 
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sols. la regulation des systemes hydriques ou 
l'accroissement de la production forestiere. des qu'ils 
auront fait l'objet de la proce-dure declassement definie 
aux articles 53 a 55 de la presente Joi. 

ART. 52. 

Les bords de routes communales appartiennent au 
domaine forestier de la commune sous reserve de ce qui est 
dit a !'article 103 de la presente loi. 

De part et d'autredes routes communales. une bande de 
terrain don! la largeur est determinee par arrete presidentiel 
est affectee au domaine forestier de la commune. 

ART. 53. 

Tout terrain du domaine forestier communal doit faire 
l'objet d'une procedure de classement pour indiquer: 

I" la superficie du terrain et ses limites par reference a des 
reperes geographiques stables: 

2" la ou !es affectations forestieres principales ou 
exclusives: 

3,i les activites forestieres accessoires prhues a !'article 31 
dont le maintien est compatible avec la ou les 
affectations du terrain. 

ART. 54. 

Le Ministre ayant Jes forets dans ses attributions 
etablit un arrete de classement des terrains du dornaine 
forestier communal sur proposition du Conseil Communal 
et apres avis de la Commission prefectorale des forets. 

La delimitation de ces terrains se fait sur base d'une 
consultation menee aupres de la population interessee. 

ART. 55. 

Des l'entrce en vigueur de l'arrete de classement. !es 
caractenstiques du domaine cl;.issc doi\Cnl etre enregistrees 
dans l'inventaire forestier. Le Bourgrncstre fait etablir les 
limites du terrain par une signalisation materielle 
appropriee. Cette operation est a charge de la commune. 

ART. 56. 

Un terrain du domaine fore~tier communal peut etre 
deelasse par arrete du Ministre ayant les forets dans ses 
attributions. 

ubutaka cyangwa kubuvugurura. gutunganya 
ibyerekeye ama1i. cyangwa kongera umusaruro w·ibiti 
iyo ubwo butaka bwashyi1we mu bw'.1rna,h_yamba ya 
Leta hakurikijwe ibiteganywa mu ngingo ku,a kuya 53 
kuge,a ku ya 55 z'iri tegeko. 

INGINGO YA 52. 

lnkengero z'imihanda ya komini zibarirwa mu butaka 
bw'arnashyamba ya kornini haseguriwe ibivugwa mu ngingo 
ya 103 y'iri tegeko. 

Ku mpande 10rnbi z'imihanda ya komini. 
akarondorondo k'ubutaka gafite ubugari bugenwa n'iteka 
rya Pere1ida kabarirwa mu butaka bw'amashyamba ya 
komini. 

INGINGO YA 53. 

Buri butaka bw'amashyamba ya komini bugomba 
gukurikiza arnategeko yo kwegurirwa komini kugira ngo 
herekanwe: 

1° ubuso bw'ubwo butaka n'imbago 1abwo 1ifatiye ku 
rwitegerezo rudatsimburwa: 

2° ubwoko cyangwa amoko y'amashyamba ahiganje 
eyangwa ahihariye: 

3° indi mirimo · yerekeye arnashyamba iteganywa mu 
ngingo ya 31, iyo ikomezwa ryayo ritabangamiye 
ubwoko cyangwa amoko atewe muri iyo sambu. 

INGINGO YA 54. 

Minisitiri ushinzwe amashyamba ashyiraho arnateka 
yo kwegurira amakomini ubutaka bw'amashyamba 
abisabwe n'lnama ya Komini kandi ama1e kumva icyo 
akanama k'amashyamba ka Perefegitura kabitekere1aho. 

lmbago 1'ubwo l;)utaka zishyirwaho abahana imbibi 
nabwo bamaze kugira icyo babivugaho. 

INGINGO YA 55. 

lgihe iteka ryegurira komini ubutaka ritangiye 
gukuriki1wa. 1b1~ugwa muri iryo reka bigomba 
kwandukurwa mu gitabo cy'ibarura ry'amashyamba. 
Burugumesitiri ashyiraho imbago 1'isambu akoresheje 
ibimenyetso bigaragara byemewc. Iyo mirimo irihwa na 
komini. 

INGINGO YA 56. 

Ubutaka bw'amashyamba ya komini bushobora 
kuvanishwaho iteka rya Minisitiri ushinzwe amashyamba. 
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La proposition de declassernent est etabli par le Conseil 
Communal d'initiative ou a la dernande de la Commission 
prefectorale des forets. 

ART. 57. 

Le declassement d'un terrain est soumis a la procedure 
prevue par !'article 54 de la presente loi. 

La proposition de declassement comprend 
notamment: 

•-· un rapport justificatif: 

une etude de !'impact previsible du declassement sur la 
vie des populations locales et l'environnement; 

les specifications du terrain a declasser. 

Si le declassement doit entrainer le defrichement des 
terrains consideres, ii doit se faire conformement aux 
articles 74 a 78 de la presente loi. 

ART. 58. 

Le domaine forestier de chaque commune est gere par 
celle-ci sous le controle du Service Forestier, dan~ les 
conditions definies aux articles 64 a 87 ou conformement 
aux prescriptions des plans d'amenagement dont question 
aux articles 45 a 48 de la presente loi. 

Toutefois, la commune peut confier la gestion de 
certaines unites d'amenagement de son domaine forestier au 
Service Forestier selon les dispositions de !'article 59 ou a 
des groupements forestiers. a des organismes ou a des 
particuliers, avec lesquels elle aura conclu un contrat de 
gestion forestiere. 

Les contrats de gestion sont conclus par le Conseil 
Communal et approuves par le Ministre ayant Jes forets 
dans ses attributions. 

ART. 59. 

Le domaine forestier d'une commune peut etre gere par 
le Service Forestier sur demande de la commune adressee 
par ecrit au Ministre ayant les forets dans ses attributions. 

Les produits de !'exploitation des forets et boisements 
communaux sont verses a la caisse communale apres 
deduction des frais d'exploitation et de gestion. 

Gusaba kubuvanamo bikorwa n'lnama ya Komini 
ibyibwirije cyangwa ibis~bwe n'akanama k'amashyamba ka 
Perefegitura. 

INGINGO YA 57. 

lvanwa ry'ubutaka mu bw'amashyarnba ya komini 
rikurikiza uburyo buteganywa mu ngingo ya 54 y'iri tegeko. 

lnyandiko ibisaba yerekana cyane cyane: 

raporo isobanura impamvu ubwo butaka bugomba 
kuvanwa mu bw'amashyamba ya komini; 

isurnma ry'inkurikizi ku baturage bahatuye 
n'ibihakikije zaterwa n'uko ubwo butaka buvanywe mu 
bw'amashyamba ya komini; 

ibiranga ubwo butaka. 

Iyo kuvana ubutaka mu bw'amashyamba ya komini 
bituma ishyamba ritsembwa. bigomba gukorwa 
hakurikijwe ibikubiye mu ngingo ku.va kuya 74 kugeza kuya 
78 1'iri tegeko. 

ING I NGO YA 58. 

Ubutaka bw'amashyamba ya buri komini bucungwa 
na komini ubwayo. igen7Urwa n'Urwego rw'imirimo 
rushinzwe amashyamba hakurikijwe ibiteganywa n'ingingo 
kuva ku ya 64 kugen ku ya 87 cyangwa hagakurikizwa 
ibiteganywa n'imigambi yo gutunganya ayo mashyamba 
bivugwa mu ngingo kuva ku ya 45 kugeza ku ya 48 z'iri 
tegeko. 

Cyakora. icunga ry'imigabane imwe n'imwe yo mu 
mashyarnba ya komini rishobora gushingwa urwego 
rw'imirimo rushinzwe amashyamba nk'uko biteganywa 
n'ingingo ya 59. amashyirahamwe y'abakora 
iby'amashyamba, abikorera ku giti cyabo cyangwa 
imiryango igirana nayo amasezerano yo gucunga ayo 
mashyarnba. 

lnama ya Komini igirana amasezerano n'abacunga 
amashyamba ya komini, Minisitiri ushinzwe amashyamba 
akabyemeza. 

JNGINGO YA 59. 

Ubutaka bw'amashyamba ya komini bushobora 
gucungwa n'Urwego rw'imirimo rushinzwe amashyamba, 
komini ibisabishije inyandiko Minisitiri ushinzwe 
amashyamba. 

Amafaranga akomoka ku mashyamba no ku biti bya 
komini ashyirwa mu isanduku ya komini hamaze 
kuvanwamo ay'imirimo yakozwe n'ay'ubucunzi 
bw 'amashyamba. 
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ART 60. 

Les contra ts de gestion fon:,ticre condus par le Conscil 
Communal avec des groupcmcnts forc,ticrs. des organi,mes 
ou de~ particulicrs doivcnt i:tn.: conformc, ,1u, t1!lllllt's 
ctablies par le Sen ice Forcsticr 

En cas d'incxccutinn de scs oblig,1tion,. k groupcmcnt 
fllresticr. l'organisrne ou les particuliers ayant conclu un 
contra! de gcstion loresticrc sont pa,siblcs des me,urc, 
detcrminecs i1 !'article 41 de la prcscntc Joi. Elles son! 
intligecs par le Conscil Communal d'ini1ia1ivc ou sur 
dcmandc du Service Forestier. 

Section Ill. 

Du domalne forestier prive. 

ART. 61. 

Les exploitants agricoles peuvcnt organiser sur !curs 
terrains des activites forestieres. Ces activites sont soumises 
aux prescriptions des articles 62 a 83 de la presente loi. ,'l 
!'exception de cellcs concernant les arbres situes sur des 
exploitation\ agricoles ou d'elevage ou sur des terrains clos 
attenant a des maisom, d'habitation. des batiments 
industriels, commerciaux ou administratifs. 

ART. 62. 

Tout exploitant forestier detenteur d'un boisement de 
plus de 2 ha est tenu d'elaborer un plan d'amcnagement ct de 
le soumettre a !'approbation du responsable prefectoral du 
Service Forcstier. Ce plan doit etre ctabli dans les formes 
simplifiees fixees par arretedu Ministre ayant les forets dans 
ses attributions; ii pourra etre confectionne avec l'appui 
technique du Service Forestier. 

Les boissements individuels ou individuels groupes 
totalisant au moins 2 ha sont soumis aux prescriptions de la 
presente loi sur la conservation des forets et exploitation 
forc~tiere. 

ART. 63. 

Le Service Forestier organise des concours forestiers 
destines a promouvoir la propriete forestierc privee et a 
recompenser les activites forestieres de 4ualite. 

ING I NGO YA 60. 

Ama,e1erano y,1 gucunga ama!shyamha lnama ya 
Komini igirana n".im;"hvirahamwe akora ihy·'ama,hyamha. 
imiryango cvang\,a ahikorera ku giti ..:y;1bo. agomha 
gukuri~i1:1 ,1rn,1h,1in1a yatat1/\\C n'Urwcgo n1 '1mir11110 
rushin,wc amashyamba. 

l~o i,h:, 1rah;1m,11: rikora iby'arna,hy;1mh,1. urnuryango 
cyangwa abantu bikoresha ku giti cyabo base;cranye 
gucunga amashyarnha bishe ,1masc1erano. lnama ya 
Komini ibifatira itwcmun hivugwa mu ngingo \.l 41 v'iri 
tcgcko. ibvibwirije cyang11a ihis.ihwc n·lJrnl'go rn 'imi, imo 
rushinzwe amashyam ba. 

lcyiciro cya Ill. 

lbyerekeye ubutaka bw'amashyamba y'abaturage. 

INGINGO YA 61. 

Abafite amasambu yabo bashobora kuyakorcramo 
imirimo yerckeye amashyamba. Iyo mirimo ikuriki1a 
ibiteganywa n'ingingo kuva ku ya 62 kuge,a ku ya 83 1'iri 
tegeko. urctse imirimo yerekeye ibiti biri mu m1rima 
ihingwa. mu rwuri, cyangwa imirima i1itiye yegereye ama7U 
atuwemo. ay'inganda. ay'ubucuruzi n'ay'ubutegetsi. 

INGINGO YA 62. 

Buri muntu wese ufite ishyamha rirengejc hcgitari 
ebyeri agomba kurikorera umugambi 110 kuritunganya. 
akawushyikiri7a ushin1we amashyamba muri Perefcgitura 
kugira ngo awcmcre. Uwo mugambi ugomba gushyirwaho 
mu nya.ndiko yorohe_je iteganywa n'iteka rya Minisitiri 
ushinzwe amashyamba; ushobora gukorwa bifa,hishi_jc 
impugukc yo mu rwego rw'im1rimo rushinlwe 
amashyamba. 

Amashyamba y'abantu ku giti cyabo cyangwa 
ay'abantu benshi ateye hamwe afite nibura hegitari 2. 
agomba kubahiri,a iri tegeko mu ngingo 1aryo zivuga ibyo 
gufata ne1a amashyamba no kuyakoresha. 

INGINGO YA 63. 

Urwego rw'imirimo rushiQzwe amashyamba rukoresha 
amarushanwa mu by'amashyamba agenewe gutc1a imbere 
amashyamba bwite y'abaturage no guhemba 1m1nmo 
yerekeye amashyamba yarushije indi gutungana. 
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CHAPITRE Ill. 

DE LA CONSERVATION DES FORETS ET DE 
L'EXPLOIT A TION FORESTIERE. 

Section premiere. 

De la coupe des arbres et autres prodults forestiers. 

ART. 64. 

Sauf pour des besoins de consommation farniliale. 
toutc pcrsonne physi4uc ou morale desircuse de proceder a 
une coupe partiel\e ou tota\e d'arbres ou de vegetation 
ligneuse dans le domaine forestier de l'Etat, communal ou 
prive. superieur a 2 ha, doit etre rnunic d'un perm is de coupe 
lui delivre par le Ministrc ayant les fon~ts dans ses 
attributions OU son delegue. 

Lors4u'il s'agit d11 domainc forcstin pnve ou 
communal. le Ministrc ou son delegue do1t donncr sa 
reponse dans un delai de trentc jours ,i dater de la reception 
de la demande du permis de coupe. Passe cc delai. la 
demande est consideree comme acceptee. 

Les soins aux jeunes plantations ct a la regeneration des 
peupkmenis, tels 4ue lcs degagements des jeunes planh et 
!es elagages \·isant stricternent !'amelioration de la 4ualite 
des tigcs ne sont pas soumis a ce permis. 

ART. 65. 

Lors4ue la coupe est envisagee sur unc surfacecouverte 
par un plan d'amenagement. clle ne peut etre autorisee 4ue si 
elle est conforme aux conditions de ce plan. 

ART. 66. 

Les agents habilites a delivrer des permis de coupe 
e.xerccnt cettc competence dans !es limites des dispositions 
arretees par le Ministre ayant !es forets dans ses 
attributions. 

ARl. 67. 

Dans !'appreciation qu'elle porte sur l'opportunite 
d'unc coupe, l'autorite compctente tient compte des 
neccssites de la conservation des sols. de la faune et de la 
!fore sauvage. de la regulation des systenH'' hydriques ainsi 
quc de !'agriculture et de l'elevage et doit observer les 
legislations y relatives. 

ART 68 

Le permis de coupe (J'arbrc, cq etabli ,ur la base d\in 
martclage effectue par un agent territorialement competent 

UMUTWE WA Ill. 

IBYEREKEYE GUFATA NEZA AMASHYAMBA NO 
KUYAKORESHA. 

lcyiclro cya mbere. 

lbyerekeye itema ry'ibltl n'lsarura ry'lbindi bikomoka 
ku mashyamba. 

ING!NGO YA 64. 

Uretse ibiti bikenewc gukorcshv.a na bene urugo. 
umuntu wese cyangwa umuryango ufitc ubu1ima-gato1i 
ushaka gutcma ibiti cyangwa amashyamha biri ku butaka 
bw'amashyamba ya Leta, ku bw'aya komini cyangwa ku 
hw'ay'umuturage hurcn,e hegitari cbyiri. agomha kuba 
afitc uruhw,a rwa Minisiriti ushin,wc amashyamba 
cyangwa umuko1i umuhagarariye. 

Iyo ari ama,hyamha hwitc y'abaturagc cyangwa 
y'arnakom1111. urnuhagarariyc agomha gusubi1a mu minsi 
rnirongo itatu uhcn.:yc igihc yaboncye ibarwa isaba uruhusa 
rwo gutcma. Iyo icyo gihe kirangiye nta gisubizo, bifatwa 
nk 'aho byemewe. 

Gutata nc1a ibiti bikiri bito no kuvugurura 
amashyamha nko kurandura uduti duto no gukuraho 
ibisambo bigiriwe gusa kugira ngo ibiti bibe byiza 
kurushaho ntibigornha kwakirwa uruhusa. 

INGINGO YA 65. 

Iyo ~tema ryateganyijwe mu isarnbu ititiwe umugambi 
wo gutunganya ishyamba. iryo tema rishobora kv.cmerwa 
gusa iyo rikurikqe ibitcganywa n'uwo mugamhi. 

INGINGO YA 66. 

Abako1i bafitc uburenganiira bwo gutanga irnpu,h,a 
10 gutema babukoresha bubahiri1a amahv. iri1a 
yashyi1weho na M inisitiri ushinzwe amashyamba. 

INGINGO YA 67. 

Mu gihe y1ga niba itema rikwiye. urnutegetsi 
uhishim.we agomba kmirikana ihyerekeye gufata ne;a 
ubutaka. kurinda inyamaswa n'ibyatsi kime1a. 
irnitunganyiri,e y'ibyerekeye amazi hamwe n'ibyerekeye 
ubuhin1i n'ubworo,i kandi akanakurikint amategeko 

abigenga. 

INGINGO YA 68. 

Uruhw,hya rwo gutema ibiti rutangwa hakurikijwe 
ibyatewe icyapa n'umuko1i wo mu rwego rw'immmo 
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du Service Forestier. L'assiette de la coupe doit etre 
controlee par les agents du Service Forestier habilites a cet 
effet. 

ART 69. 

Apres t'octroi du permis de coupe. ii ne peut etre fait 
aucun changement a l'assiette des coupes ni ajoute aucun 
arbre ou portion de bois sans faire l'ohjet d'un nouveau 
pcrmis de coupe. 

ART 70 

II est institue une taxe de 1% sur le produit de coupe 
effectuee dans les exploitations forestieres communales el 
privees de plus de 2 ha denommee << Taxe Fonds Forestier 
National» au profit du Fonds. 

Cette taxe ne frappe pas les produits destines a la 
consommation familiale ou a des O::U\ rl·s philanthropi4ues. 

ART. 71. 

La requete en obtention du permis de coupe est 
adressee aux autorites cornpetcntcs sous le couvert. le cas 
echeant, du proprietaire du dornaim: forcstier. 

Le perrnis de coupe indiql.le not;imment: 

1° l'identite du proprietaire du domaine forestier: 

2° l'identite du beneficiaire du permis: 

3° la localisation de la coupe par col lint' ou unite de gestion. 
nom ou numero du boisement: 

4° l'assiette de la coupe ou. pour de~ .trhrTs. le nomhrT de 
picds. par cspecc ... ct catcrorit: dllf)! la coupe est autorisce 
ct \'estimation de leur ,olume en rndrl·, cuhcs ousteres, 
etahlic scion le., taril's de lllhagc drc,,cs par le Senice 
Foresticr: 

5° la date de sa deli\ ranee ct celle de son expiration; 

6° la valcur du pr0duit de coupe; 

7° le montant de la <( Taxe Fonds Forestier National»: 

8'' 1c~ conditions de coupe propres a garantir la 
conservation du peuplernent et du sol. 

rushinzwe amashyamba ushin1we ako karere. lngano y'ibiti 
bitemwa igomba kugenrnrwa n'abako1i b'Urwego 
rw'imirirno rushin1we amashyamba babifitiye 
uburengan1ira. 

INGINGO YA 69. 

Iyo uruhushya rwo gutema rumaze gutangwa. 
ntibashobora guhindura na busa umubare w'ibiti bigomba 
gutemwa no kongeraho igiti kimwe cyangwa agace 
k'ishyamba bitabanje gutangirwa urundi ruhushya. 

INGINGO YA 70. 

Hashyizweho ihoro rihwanye na I% by'agaciro 
k'ibitcmwa mu mashyamba ya komini n'ay'abaturage bwite 
arengcje hegitari 2 ryiswe « lhoro ry'lkigega cy'lgihugu 
cy'Imari y'Amashyamba » rishyirwa muri icyo Kigega. 

.lryo horo ntiryakwa ku biternwa muri ayo mashyarnba 
bikenewe gukoreshwa na bene urugo cyangwa gufasha 
a batishoboye. 

INGINGO YA 71. 

1nyandiko yaka uruhushya rw'itema yohererezwa 
umukozi w'Urwego rw'imirirno rushinzwe amashyamba 
wemerewe gutanga impushya w gutema, binyujijwe. 1yo 
bibaye ngombwa. kuri nyiri isambu irimo ibiti. 

Uruhushya rwo guterna rugaragaza cyane cyane; 

1° umwirondoro wa nyiri isambu irimo ibiti: 

I 

2° umwirondoro w'uruhawe; 

3° aho ahazatemwa haherereye ukurikije umusozi cyangwa 
umugabane w'icunga, izina ry'ishyamba cyangwa 
momero yaryo: 

4° uko ahatemwe hangana cyangwa se iyo ari ibiti, 
umubare w'ibyatangiwe uruhushya rwo gutemwa, 
ukurikije ubwoko n'urwego n'igereranya ry'ingano 
yabyo muri metero kibe cyangwa mu masiteri 
rishyirwaho hakurikijwe ibigereranyo rnboneraharnwe 
byateguwe n'Urwego rw'imirimo rushinzwe 
amashyamba; 

5° itariki rutangiweho n'iy'igihe ru1arangiriraho; 

6° agaciro k'ibitemwa; 

7° amafaranga y'lhoro ry'lkigega cy'lgihugu cy'lmari 
y'Amashyamba; 

8° uburyo bwo gutema butuma ishyamba n'ubutaka 
bitononekara 
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Lorsque la coupe concerne des arbres non su,ceptibles 
de rejeter en raison de leur age ou des ca racteristique, de leur 
espcce, le permis prescrit, en outre au meme endroit, ii 
charge du proprieta ire du domaine forestier. un reboisement 
equivalent en precisant les especes et le nombre de pied,. 

ART. 72. 

La validite d'un permis de coupe est limitee aux trois 
mois qui suivent sa date de delivrance. Elle pi:ut etri: 
prorogee d'une duree ne depassant pas trois rnois par 
l'autorite competente sur demande du bencficiairc. 

ART. 73. 

Le permis de coupe doit etre con,ene !ors tk, 
operations de coupe et presente a toute requisition des 

autorites competentes. 

Section II. 

Du defrichement. 

ART. 74. 

II ya defrichement au sen'> de la presente loi. lorsque k, 
arbres ou vegeta ux ligneux d 'un terrain forestier sont coupe., 
ou extirpes par quelque procede que ce soit en vue de dunner 
au sol une autre affectation. 

Les dispositions concernant le defrichement nr 
s'appli4uent pas aux vergers. parcelles et jachere-, agricole, 
portant des arbres. 

ART. 75. 

Tout defrichement d'une foret ou d'un terrain forestier 
est soumis a un permis de defrichement. 

La requete en obtention de ce permis de defrichemcnt 
est adressee au Ministre ayant Jes forets dam; ses attributions 
OU a son delegue. 

ART. 76. 

Le permis de defrichement doit etn: refuse lorsqu'il 
apparait que le defrichement envisage sera: 

1° contraire a la legislation en viiueur concernant Jes pares 
nationaux et reserves naturelles, aux indications des 
arretes de classement ou aux plans d 'amenagemem; 

2° susceptible de compromettre: 
la conservation des sols; 

-··· !es systemes hydriques: 

Iyo itema ryerekeyc ib11i bidashobora gu,hibuka 
kubera ikigero bigezemo cyangwa kubera ubwoko hwah~ n. 
uruhushya rutcgeka kandi ko ny1ri isambu 111n10 1h1ti 
yongera agatera ibiti bmgana n'ihyatemwe. rw,rcL1na noa 
ubwoko n'umubarc wahyo. 

IN(ilNGO Yi\ 7:. 

Agaciro k'uruhushya rwo gutema nt1karen1a ame1.1 
atalll uhereye igihe rutangiwc. Ru,bobora kongerwaho 
igihe kitarenga ..Jmc11 atatu n\1mt1tl'gCh1 uhifitemo 
uhubasha igihr ab1,..Jh\H: n;i nyiri ukuruhatrna 

l\(dMiO YA 7_1, 

U ruhu,ll\ d r11 ,, icutcma rugomba gubora hafi 
v'uruha1H' itcihc .iko1a umur1mo rumuhera uburengan1ira. 
:1kan1erd.;111.1 1gil1L· no,c abab1,h1n1.we barumubanje. 

tcyiciro cya II. 

lbyerekeye gutsemba ishyamba. 

Muri iri tcgcko gut,rmba ishyamba bivuga gutema 
r~angwa kur;111Jma 1bit1 ku buryo bwose bubonetse kugira 
ngo ubutaL1 biriho bukoreshwe ikindi kintu. 

Amategd.o ycrd,e~"t.' gutsemoa i,hyamba ntagenga 
.ibatevc ihiti bycra imbuto 1ir1bwa. imirima ihingwa 
cyangwa yaraj11c inrno 1biti. 

1'.':GINGO YA 75. 

Gutscmba i,hyarnha bigornba gutangirwa uruhusa rwo 
kuribemba. 

lnyandiko yaka uruhusa rwo gutsernba ishyarnba 
yohererezwa M inisitiri ushinzwe arnashyamba cyangwa 
umuhagaririye. 

!NGINGO YA 76. 

lJ ruhusa rn o gutsemba ishyamba ntirugomba 
gutangwa igihe big;iragaye ko gutsemba ishyamba bi1aba: 

1° binyuranyije n'amategeko ariho agenga za pariki 
z'lgihugu n'ahantu harinzwe cyangwa n'amabwiriza 
akubiye mu mateka yegurira Leta cyangwa komini 
ubutaka bw'ama,hyamha cyangwa imigambi 
y'imitunganyir11e \·abwo: 

2° bishobora kubangamira: 
gufata neza ubutaka; 

- imiterere y'ibyerekeye amazi: 
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iufata neza ishyamba kimeza; la conservation de la foret naturelle spontanee et des 
savanes arborees: 
les equilibres naturels d'une region en general. 

3" contra ire: 
··· au maintien de reserves suffisantes de bois de feu a 

proximite d'agglomerations ou de centres 
commerciaux ha bites ou frequentes par plus de mille 
personnes: 

au maintien d'espaces boises recreatifs suffisants 
dans et autour des villes de plus de dix mille 
habitants: 
au plan forestier national ou communal. 

ART. 77. 

Sdon les disponibilites des terrains a reboiser. tout 
defrichcment doit etre precede d'un boisement de surface 
equivalente a charge du beneficiaire du permis. 

Ce boisement doit etre effectuc st.iivant les modalites et 
aux lieux agrees par l'autorite competente pour delivrer les 
perm1s. 

ART. 78. 

Le permis de defrichement indique notamment: 
1° l'identite du proprietaire du domaine forestier: 

2° l'identite du beneficiaire du permis: 

3° la localisation des parcelles a defricher, leurs surfaces et 
la nature des peuplements qu'elles portent: 

4° sa date de delivrance et son delai de validite: 

5° le volume par essence et categoric des bois qui seront 
extraits: 

6° le montant de la Taxe Fonds Forestier National: 

7° !es arbres et formations ligneuses eventuels qui devront 
etre Iaisses en place pour la conservation des sols et le 
maintien des equilibres naturels en fonction de la 
destination nouvelle du terrain: 

8° la localisation et !es caracteristiques. telles que surface et 
essences des reboisements compensa to ires effectues. 

ART. 79. 

Le pcrmi\ de defrichement doit etre conserve !ors des 
operations de defrichement et presente a toute requisition 
des autorites competentes. 

imibangikanire myi1a y'ibiti mu karere · muri 
rusange. 

3° binyuranyije: 
no kuzigama ihiti byo gucana bihagije hafi­
y'imidugudu cyangwa ahacururizwa hatuwe 
cyangwa hakunda kugendwa n'abantu barenze 
igihumbi; 

no guteganya ahantu hateye ibiti hahagije, abantu 
baruhukira. mu migi ifite abaturage barenze 
ibihumbi cumi cyangwa ahayikikije: 
n'umugambi w'lgihugu w'amashyamba cyangwa 
uwa komini. 

ING I NGO YA 77. 

Mu gihe hakiriho ubutaka bwo guteraho amashyamba. 
gutsemba ishyamba kose bibanzirizwa no gutera irindi 
ringana n'iryo bigakorwa na nyiri uguhabwa uruhushya rwo 
gutsemba ishyamba. 

lryo tera ry'ibiti rigomba gukorwa hakurikijwe uburyo 
n'ahantu byemewe n'ushinzwe gutanga impushya. 

INGINGO YA 78·. 

Uruhusa rwo gutsemba ishyamba rugaraga,a nk'ibi: 
1° umwirondoro wa nyiri ishyamba: 

2° umwirondoro w'uruhawe: 

3° aho amasambu aza\anwamo ibiti aherereye, ubuso 
bwayo n'ubwoko bw'ibiti t,ihatcyc: 

4° itariki uruhushya rutangiwcho n'igihe ruzamara: 

5° uko ibiti bizavanwaho bin~ana ukurikije ubwoko 
n'urwego birimo: 

6° ihoro ry'lkigega cy'lgihugu cy'lmari y'Amashyamba: 

7° bibaye ngombwa, ibiti bigomba kurekerwamo kugira 
ngo birinde ubutaka n'imibangikanire myiza y'ibiriho 
hakurikijwe icyo iyo sambu izakoreshwa: 

8° aho ibiti byaterewe gusimbura ibizatemwa biherereye 
n'ibibiranga nk'ubuso n'amoko yabyo. 

INGINGO YA 79. 

Uruhushya rwo gutsemba ishyamha rugomba guhora 
hafi y'uruhawe igihe akora immmo rumuhera 
uburenganzira. akarwerekana igihe cyose ababishi01we 
baramubajije. 
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Section Ill. lcyiciro cya Ill. 

De la vente et du transport des prodults forestiers. lbyerekeye lcuruza n'itwara ry'ibikomoka ku 
mashyamba. 

/\RT. XO. INGINGO YA XO. 

Le Ministrc ayant le\ forcts dam scs attributioi1s pcut. 
par arrcte. faire obligation aux vcndeurs di: prllduih 
forcstii:rs specifics. de ddincr aux achctcurs de-.. ccrtificah 
de ventc dam Jes conditions 4u'il fi.xc. 

ART. XI. 

Quiconque transporte des produits forestiers bruts ou 
tr,rnsformi:,. dont la nature ct la yuantiti: sont dl'.·tcrminfrs 
par arrcti: du Ministrc ayant Jes fon~ts dans -.cs attributions. 
do1t ctrc muni d\111 pcrmis di: transport de produih 
forestiers i:tahli a son nom ct indi4uant son domicile. la 
nature. le poids ou la 4uantitc des produits. lcurdcstination. 
le~ moyi:ns de tr,insport ct la date prcnH.: du transport. 

Cc perm is est dclivrc par l't1gcnt forcqicr hahiliti: i1 cct 
efft:t ct pour unc du rec dt'tcrrnincc par le M inistrl' avant lcs 

forcts dam, scs attributions scion la nature. la 4uantitc tks 
produit-. ct Jes rno\cm ck tran,port utilises. 

/\RI X2. 

Le ccrtificat de vent-: ct le pcrmis de tran,port des 
produits forcsticrs sont deli\Te, gratuitcmrnt. 

AR I. X3. 

II apparticnt a quiconquc ,cic. tramportc. vend ou 
cxpo,c a la vcntc des produih fore,tins hruts ou 
transformes, d'cn etahlir la provenance en justifiant la 
detention. II sent fait usage acct cffct notammcnt: 

- des pcrmis de coupe et m, de ddrichcmcnt: 
des certific,lls de vcnte: 
des permis de transport de produits forestiers. 

Section IV. 

De la protection du sol et des peuplements du domalne 
forestier. 

ARl. 84. 

Sam prejudice a l..1 legislation sur lcs lcux de hroussc ou 
inccndic de hroussadle,. taill1,, hois. ,egL·tau.\ sur pied ou 
couverturcs mortcs. toute pcrsonne est a.,trcinte ,t prendrc 
des mc,urcs de protection d.:, forch ct h(liscmcnts 

Min1sitiri ushin,wc amashyarnha ;.ishohora, ;.ikorcshcjc 
itcka. gutcgcka ahact1ru1a ihikomoka ku mashyamba 

hy\1hwoko uhu n\1hu guha ah~1higura ihycmc,o 
by"ubugu,i. hakurikijwc uhuryo ashyiraho. 

ING IN GOY A XL 

Urnuntu wcsc utwara ihikomoka ku mashyamba 
hikime1c uko hyakahaye cyangwa h)ahinduwcmo ihindi. 
itcka rya Minisitiri ushinn\-e amashyamha risohanura 
uh,H1ko b,,ahvo n\1ko hingana. agomha kwitwarn 
uruhushya n,o gutwara 1hikomoka ku mashyamba 
rwanditsc k11 i1ina r~c kandi ruvuga aho atuyc. ihyo atwaye. 
uhuremcrc cyangwa uko bingana. aho bijya. ikibitwaye 
n'itariki yakg,1nyijwc. 

Urwo ruhushya rutangwa n\1shin1wc amashyamba 
ubilitiyc uhuhasha rukamara igihe cyagenwe na Minisitiri 
ushin ✓ we amashyamha akurikijc ubwoko n'ingano 
y'ihikomoka ku mashyamba ndctsc n'iki1abi1wara. 

INGINGO YA 82. 

lcycmc10 cy'uhugu,i n·uruhushya rwo 
ihikomol,,.a ku rna!'-11\amha hitangirwa uhuntu. 

INGINGO YA 83. 

.. 
gutwara 

Urnuntu wcse usatura ibiti. utwara. ucurun cyangwa 
umurika ihigurishwa bikomoka ku mashyamba bikimc,c 
uko byakabaye cyangwa byahinduwcmo ibindi. agomha 
kwerckana aho yahikuyc ycrckana impamvu ahifite. lcyo 
gihe. hakurikijwc icyo u(lluntu a1aba akora. ha,crckanwa 

ihi: 

irnpushya 70 gutema n"i10 gutsemba ishyamba: 
ibycmcrn hy"ubugu1i: 
impushya 10 gutwara ibikomoka ku mashyamba. 

lcyiclro cya IV. 

lbyerekeye gufata neza ubutaka n'amashyamba. 

INGINGO YA 84. 

Bitanyuranyijc n'ihiteganvwa n'amatcgeko yerckeyc 

gutwika ibisambu cyangwa ihigunda. ibishibu. ibiti. ibimcra 
bihaga;e cyangwa ihyaguye hasi. umuntu wesc ategt·hwe 
kurinda uhusugire bw ·amashyamba. cyanc cyane nk(1 
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neza imirimo yo gucira arnashyamha. 
kwirinda gucana urnuriro hafi 

notamment etablir et entretenir des pare-feux. explciiter et. 
detruire des arbres secs ou malades ct eviter de faire des 
feux pres des boisements. 

En cas d'urgencc. toute personne peut etre 
re4uisitionnee par le Service Forestier pour I utter cont re des 
incendies. 

ART. 85. 

Sans prejudice a la legislation sur la conservation des 
sols. avant de proceder a des fouilles dans le sol. d'exploiter 
de_s carrieres ou des mines. d'ouvrir une voie de 
communication ou d'en rectifier le trace. d'edifier des 
constructions sur un domaine fore~tier de l'Etat. de la 
commu.ne ou sur un domaine forestier prive ayant au moins 
2 ha, toute personne physique ou morale est tenue: 

I" d'obtenir l'autorisation du Ministre ayant les forets dans 
ses attributions et. le cas echeant, un perm is de coupe ou 
de defrichement; 

2° de prendre toute mesure de protection et de conservation 
pour que ses activites ne provoquent ou n'aggravent 
!'erosion. ne degradent les sols ou n'endommagent la 
vegetation autour des chantiers ou exploitations. 
n'alterent la qualite des eaux et ne perturbent les debits 
des cours d'eau; 

J<' de remettre en bon etat les · lieux des fouilles. 
d'extractions ou chantiers a !'issue des travaux de 
prospection ou d'exploitation. 

ART. 86. 

L'autorisation visee a !'article 85, 1° determine Jes 
mesures de protection et de remise en etat des lieux prevues 
aux points 2° et 3" du meme article ainsi que le calendrier de 
leur execution. 

ART. 87. 

Les agents du Service Forestier peuvent a tout moment 
inspecter les mines, carrieres, fouilles et chantiers situes sur 
le dornaine forestier. 

En cas de violation des obligations prevues a !'article 85 
ou de cell es· precisees par l'autorisation ministerielle, le 
Ministre ayant les forets dans ses attributions peut, apres 
mise en derneure restee sans effet: 

IO faire cesser temporairement toute activite de fouille, 
exploitation ou construction jusqu'a ce que Jes travaux 
legalernent necessaires soint executes; 

2° faire proceder a !'execution d'office des travaux prevus a 

gukora no gufata 
gukoresha no 
y'amashyamba. 

lgihe byihutirwa. Urwego rw 1mmmo rushinzwe 
amashyamba rushobora kwitaba,a urnuntu wese kugira 
ngo azirnye ahashya. 

INGINGO YA 85. 

Bitanyuranije n'ibiteganywa n'amategeko agenga 
ubutaka. umuntu wese ku giti eye cyangwa irniryango ifite 
ubuzima-gatozi. mbere yo gutangira imirimo yo gucukura 
ubutaka. gucukura ibirombe, guhanga umuhanda cyangwa 
gukosora usanzwe, kubaka ku butaka bw'arnashyamba ya 
Leta n'ubw'ayabikorera ku giti cyabo bufite nibura hegitari 
ebyiri bagomba : 

I" guhabwa uburenganzira na Minisitiri ushinzwe 
amashyamba. byaba ngornbwa. bakabona uruhushya 
rwo gutema cyangwa gutsernba ishyamba; 

2° gukora ku buryo ubutaka burindwa kandi bugafatwa 
neza, kugira ngo irnirirno bahakorera idatera isuri 
cyangwa ikayongera, itonona ubutaka cyangwa ibimera 
bikikije aho bakorera,. ntiyanduze amazi cyangwa ngo 
isit-e imigezi; 

3° gusubiranya ahacukuriwe ubushakashatsi, ahakuwe 
amabuye cyangwa ahakorewe irnirimo y'ubushakashatsi 
n'ubucukuzi iyo birangiye. 

ING IN GO YA 86. 

Uburenganzira buvugwa mu ngingo ya 85, 1° 
bushyiraho uburyo bwo kurinda no gusubiranya ahakor~we 
imirimo buteganywa muri 2° na 3° bw'iyo ngingo kimwe 
n 'igihe byaba byarangiriyemo. 

ING IN GO YA 87. 

Abakozi b'Urwego rw'imirimo rushinzwe ama­
shyamba bashobora buri gihe kugenzura ahacukur.wa, 
ibirornbe n'ahandi hatunganyijwe hakorerwa imirimo ku 
butaka bw'amashyarnba. 

lgihe hari uciye ku mategeko ateganywa mu ngingo ya 
85 cyangwa asobanurwa n'uruhushya rutangwa na 
Minisitiri, Minisitiri ushinzwe amashyamba, amaze 

. kurnuburira aka bona atikosora, ashobora: 

1° kumutegeka kuba ahagaritse im1nmo yose 
y'ubushakashatsi, y'ubucukuzi cyangwa iy'ubwubatsi 
kugeza igihe imirimo itegetswe ya ngombwa ikorewe; 

2° gukoresha ako kanya imirimo iteganywa n'ingingoya85 
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!'article 85 aux points 2° et 3° aux frais du titulaire de 
l'autorisation; 

3° retirer les permis de coupe ou de defrichement. 

CHAPITRE IV. 

,DE L'ARBORISATION. 

ART. 88. 

Au sens de la presente loi. l'arborisation couvre 
!'ensemble des dispositions destinees a developper la 
plantation d'arbres sur Jes terrains qui ne font pas partie des 
domaines forestiers. 

ART. 89. 

Sont soumis aux obligations de l'arborisation, les 
proprietaires titulaires de droits fonciers. locataires et 
occupants a titre gratuit de surface de terre. 

ART. 90. 

Les obligations de l'arborisation consistent a planter et 
entretenir des arbres dont Jes essences et le nombre sont 
determines par unite de surface ou disposition au sol suivant 
un reglement d'arborisation arrete par le M inistre ayant les 
forets dans ses attributions. 

Les obligations du l'arborisation ne doivent pas 
changer la destination des terrains. Elles ne peuvent avoir 
pour effet une reduction des surfaces cultivables qui ne 
puisse etre compensee par !'augmentation gJobale du 
potentiel de production agricole. 

ART. 91. 

Les plants necessaires a la satisfaction des obligations 
de l'arborisation sont fournis chaque annee aux interesses 
scion des conditions determinees par le Ministre ayant les 
forets dans ses attributions. 

ART. 92. 

Les agents du Sevice Forestier controlent 
l'accomplissement des obligations des arborisations. 

ART. 93. 

En cas d'inobservation des obligations de 
l'arborisation, un avertissement est signifie au contrevenant 
dans les conditions fixees a !'article 95. 

kuri 2" na 3° ku mafaranga ya nym uguhabwa 
uruhushya; 

3" kwambura uburenganzira uwari wabuhawe kimwe 
n'uruhushya rwo gutema cyangwa urwo gutsemba 
ishyamba. 

UMUTWE WA IV. 

IBYEREKEYE ITERA RY'IBITI MU MIRIMA. 

INGINGO YA 88. 

Muri iri tegeko, itera ry'ibiti mu mirima rirebwa 
n'amabwiri,a yose agamije guteza imbere itera ry'ibiti mu 
masambu atabarirwa mu butaka bw'amashyamba. 

INGINGO YA 89. 

Abarebwa n'amabwiriza yerekeye itera ry'ibiti mu 
mirima ni abatunze ubutaka baguze na Leta, abafite 
ubutaka bahawe na Leta, ababukodesha n'ababuherewe 
ubuntu. 

INGINGO YA 90. 

Amabwiriza yerekeye itera ry'ibiti mu mmma 
asobanura ibyerekeye gutera no gufata neza ibiti, ubwoko 
n'umubare w'ibizaterwa ku buso ubu n'ubu cyangwa uko 
bizaba bikurikiranye ku butaka bishyirwaho hakurikijwe 
iteka rya Minisitiri ushinzwe arnashyamba. 

Ayo mabwiriza ntagomba guhindura icyo amasambu 
yagenewe, ntashobora gutuma ubutaka buhingwa 
bugabanuka, keretse bituma umusaruro w'ubuhinzi 
urushaho kwiyongera muri rusange. 

INGINGO YA 91. 

lngemwe zikenewe kugira ngo amabwiriza y'itera 
ry'ibiti mu murima yubahirizwe zihabwa buri mwaka. 
abazifuza, hakurikijwe amabwiriza ashyirwaho na 
Minisitiri ushinzwe amashyamba. 

INGINGO YA 92. 

Abakozi b'Urwego rw'imirimo rushinzwe ama­
shyamba bagenzura imyubahirize y'amabwiriza yerekeye 
itera ry'ibiti mu mirima. 

INGINGO YA 93. 

lgihe amabwiriza yerekeye itera ry'ibiti mu mirima 
atubahirijwe, · µtayubahirije yihanangirizwa mu buryo 
buvugwa mu ngingo ya 95. 
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Si, a !'expiration du delai lui imparti, le contrevenant ne 
s'est pas encore execute, une amende dont le montant 
n'excede pas deux mille francs peut lui etre infligee et ii est 
procede. a ses frais. a !'execution d'office des travaux 
ncccs~aires. 

ART. 94. 

II peut etre organise. dans les conditions fixees par le 
Ministre ayant les forets dans ses atlributions. des concours 
d'arborisation pour recompenser !es plantations de qua lite. 

CHAPITRE V. 

DE LA POLICE FORESTIERE ET DES DISPOSITIONS 
PENALES. 

Section premiere. 

De la police forestlere. 

ART. 95. 

La mise en reuvre de !'execution d'office dans les cas 
prevus par la presente loi doit etre precedee d'une misc en 
demeure de l'interesse. assortie d'un delai d'execution 
n 'excedant pas douze mois. 

Si le contrevenant entend introduire une reclamation 
quelconque, ii s'adresse a l'autorite competente qui statue 
dans !es trente jours. apres avis de !'agent forestier 
territorialement competent. la decision de l'autorite 
competente est susceptible de recours. 

ART. 96. 

Tout contrevenant aux dispositions de la presente loi 
pourra. par decision du Mrnistre ayant les forets dans ses 
attributions, etre exclu, pour une periode n 'excedant pas 
cinq ans, du benefice des con.trats de gestion forestiere, des 
adjudications des coupes provenant des domaines forestiers 
de l'Etat ou des communes ainsi que des permis de 
def richement. 

ART. 97. 

Le betail divaguant dans des surfaces du domaine 
forestier de l'Etat .. des communes ou des prives peut etre 
conduit dans !es founieres dont !es modalites de mise en 
place sont determinees par arrete ministeriel. 

Sans prejudice des dommageset interets, le proprietaire 
ou le gardien peut se voir intlige. avant !cur retrait, une 
amende n'excedant pas mille francs par tete. 

Les frais de gardiennage, dont le montant par espece, 

Iyo igihe yahawe kirangiye, utarubahirije ayo 
mabwiriza akaba ntacyo arakora, ashobora gucibwa 
ihazabu y'amafaranga atarenze ibihumbi bibiri kandi 
imirimo ikenewe ikorwa nta mpaka ku mafaranga ye. 

IN GIN GO YA 94. 

Hashobora gushyirwaho mu buryo bugenwa na 
Minisitiri ushinzwe amashyamba, amarushanwa yo gutera 
ibiti kugira ngo bahembere ibiti bimeze neza. 

UMUTWE WA V. 

IBYEREKEYE KURINDA .AMASHYAMBA N'IBYE­
REKEYE AMATEGEKO AHANA. 

lcylclro cya mbere. 

lbyerekeye kurlnda amashyamba. 

IN GIN GO YA 95. 

' ' 

Gukora imirimo nta mpaka mu biteganywa n'iritegeko 
bigomba kubanzirizwa no kuburira uwayaciyeho kandi 
agahabwa igihe cyo gutunganya ibyo atakoze; icyo gihe 
nt:gishobora kurenga amezi cumi n'abiri. 

Iyo utubahirije ayo mategeko ashaka kugira icyo abaza 
icyo aricyo cyose, abishyikiriza umutegetsi ubish.inzwe 
agafata icye111ezo mu minsi mirongo itatu, amaze kumva 
icyo umukozi w'amashyamba ushinzwe akQ karere 
abitekerezaho. Icyemezo cy'uwo mutegetsi gishobora 
kujuririrwa. 

JNGINGO YA 96. 

Umuntu wese uzaba atubahirije amabwiriza y'iri 
tegeko, Minisitiri ushinzwe amashyamba ashobora 
kumuvana mu gihe kitarenze imyaka itanu, mu mubare 
w'abashobora gusezeranira· gucunga · amashyamba, kujya 
mu marushanwa y'ibiciro yerekeye ibiti byo mu butaka 
bw'amashyamba ya Leta cyangwa ayo mu bw'amakomini 
kimwe n'impushya zo gutsemba ishyamba. 

lNGJNGO YA 91. 

Amatungo yangara rilU butaka bw'amashyamba ya 
Leta, ubw'ay'amakomini cyangwa · ubw'ay'abaturage, 
arafatwa, ashobora gufungirwa ahabigenewe hashyirwaho 
bakurikije iteka rya Minisitiri. 

Bitabujije indishyi z'akababaro, nyirayo cyangwa 
umushumba wayo ashobora kuyahakura amaze kwishyura 
ihazabu y'amafaranga atarenze igihumbi kuri buri tungo. 

Nyiri amatungo ariha abayamuragiriye, Minisitiri 
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tete et journee, est fixe par le Ministre ayant lcs forets dans 
scs attributions, sont a charge du proprietaire. 

ART. 98. 

Le betail non retire dans les sept jours de la mise en 
fourriere peut etre vendu aux encheres publiques suivant la 
procedure en vigueur. Le produit de la vente est restitue au 
proprietaire, deduction faite de tous frais et amende. 

ART. 99. 

En cas de coupe ou de defrichement pratique en 
violation des dispositions de la presente loi, !es agents 
competents etablissent les proces-verbaux des faits 
constates, ordonnent l'arret des travaux et proceden.t a la 
saisie des produits forestiers exploites ainsi que des outils et 
des machines ayant servi aux travaux et-apposent les scelles. 

En cas de sciage, de transport OU de vente de produits 
forestiers pratiques en violation des dispositions de la 
presente loi, les agents competents etablissent le proces­
verbal des faits constates, procedent a la saisie des produits 
forestiers ainsi que des vehicules, machines et instruments 
ayant servi a transporter ou travailler ces produits. 

Les proces-verbaux dont question aux alineas 
precedents decrivant Jes objets saisis, la nature et !es 
circonstances de !'infraction, la date, l'heure et le lieu sont 
signes par les parties et transmis a l'autorite competente. 

Si ces produits sont entreposes dans un edifice ou un 
enclos, les agents competents peuvent apposer des scelles sur 
celui-ci. 

Section II. 

Des dl1po1ltlons penales. 

ART. 100. 

Les auteurs d'infractions aux dispositions des articles 
64 a 73 de la presente loi, seront punis d'un emprisonnement 
n'cxcedant pas deux mois et d'une amende allant du double 
a cinq fois le montant de la Taxc Fonds Forestier National 
qui a ete OU aurait dO etre per~u OU de l'une de ces peines 
seulcment. 

La confiscation des bois et produits forestiers exploites 
ainsi que des outils et machines ayant servi aux travaux, 
pourra etre prononcee par la juridiction, sans prejudice des 
reparations pour d'autres dommages subis par le titulaire du 
domaine forestier. 

• 

ushinzwe amashyamba agena uko arihwa angana akurikije 
buri bwoko, buri tungo na buri munsi afunzwe. 

INGINGO YA 98. 

Amatungo amaze aho afungiwe iminsi irindwi 
atarajyanwa, ashobora gutezwa cyamunara. Amafaranga 
abonetse ahabwa nyir'amatungo havuyemo ihazabu, 
n'ibyatanzwe igihe cyose yari afunzwe. 

INGINGO YA 99. 

lgihe itcma cyangwa gutsemba ishyamba binyuranyije 
n'ibikubiye muri iri tegeko, abakozi babishinzwe bakora 
inyandikomvugo y'ibyo babona byakozwe, bagahagarika 
imirimo, hanyuma bagafata ibikomoka ku mashyamba 
byakorwaga kimwe n'ibikoresho n'amamashini 
yakoreshejwe muri iyo mirimo, byaba ngombwa 
bakabishyiraho ibyapa bibuza gufungura . 

lgihe basatura ibiti, batwara cyangwa bacuruza 
ibikomoka ku mashyamba bigakorwa binyuranije 
n'ibikubiye muri iri tegeko, abakozi babifitiye ububasha 
bakora inyandikomvugo y'ibyo babonye, bagafata 
ibikomoka ku mashyamba hamwe n'imodoka zibitwaye, 
imashini n'ibindi bikoresho byakoreshejwe mu gutwara 
cyangwa mu gutunganya ibyo bikomoka ku mashyamba. 

lnyandikomvugo zivugwa mu bika bibanziriza iki 
zigaragaza ibintu byafashwe, ubwoko bw'icyaha n'uburyo 
cyakozwe, itariki, isaha n'aho cyakorewe, zigashyirwaho 
umukono w'ushinjwa n 'uw'ushinja kandi zikohererezwa 
umutegetsi ubishinzwe. 

lgihe ibyo biti cyangwa ibibikomokaho birunze ahantu 
hubakiye cyangwa hazitiye, abakozi babifitiye ububasha 
bashobora gushyiraho ibyapa bibuza gufungura. 

lcylclro cya II. 

lbyerekeye amategeko ahana. 

IN GIN GO YA 100. 

Abaciye ku bivugwa mu ngingo kuva kuya 64 kugeza 
kuya 73 z'iri tegeko bazahanishwa igifungo kitarenze amezi 
abiri n 'ihazabu y'amafaranga iva ku nshuro ebyiri kugeza 
kuri eshanu ay'lhoro ry'lkigega cy'lgihugu cy'lmari 
y'Amashyamba cyabonye cyangwa cyagombaga kubona 
cyangwa se kimwe muri ibyo bihano. 

lfatwa ry'ibiti n'ibindi bibikomokaho kimwe 
n'ibikoresho n'imashini byakoreshejwe iyo mmmo 
rishobora kwemezwa n 'urukiko kandi ibyo ntibibuze kuriha 
nyiri ishyamba ibindi byose bamwangirije. 
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lNGlNGO YA IOI. ART. IOI. 

Les auteurs d'infractions aux dispositions des articles 
74 a 79 de la presente loi. seront punis d'un emprisonnement 
de deux mois a un an et d'une amende allant du double a dix 
fois le montant de la Taxe Fonds Forestier National qui a etc 
ou aurait dO etre pen;u ou de l'une de ces peines seulement. 

La confiscation des bois et prQduits forestiers exploites 
ainsi que des outils ·et machines ayant servi aux travaux 
pourra etre prononcee par la juridiction, sans prejudice des 
reparations pour d'autres dommages subis par le titulaire du 
domaine forestier. 

La meme juridiction pourra ordonner le 'reboisement 
de la surface defrichee aux frais de !'auteur de !'infraction. 

ART. 102. 

Les auteurs d'infractions aux dispositions des articles 
80 a 83 de la presente loi seront punis d'un emprisonnement 
n 'excedant pas deux mois et d'une amende de deux mille a 
cinq mille francs ou de l'une de ces peines seulement. 

La confiscation des bois et produits forestiers 
concernes ainsi que des vehicules, machines et instruments 
ayant Servi a transporter OU travailler ces bois pourra etre 
prononcee par la juridiction. 

CHAPITRE. VI. 

DES DISPOSITIONS TRANSITOIRES ET FINALES. 

ART. 103. 

Toute situation existante au moment de l'entree en 
vigueur de la presente Joi et qui serait contraire aux 
dispositions de cclle-ci, notamment en son article 36, fera 
l'objet dun ~nstat conjointement par le B01.Jrgmestre et un 
agent du SeMce Forestier, Ce constat doit avoir etc etabli 

. . 
au plus tard douze mois apres l'enfree en vigueur de la 
presentc loi. 

Le M inistre ayant les forets dans ses attributions fixe les 
formes dans lcsquelles ces proces-verbaux seront dresses 
ainsi que !curs modalites d•enregistremcnt. 

Un arrete presidentiel fixera les modalites de 
regularisation de ces situations. 

Abaciye ku bivugwa mu ngingo kuva kuya 74 kugeza 
kuya 79 z'iri tegeko, bazahanishwa igifungo kuva ku mezi 
abiri kugeza ku mwaka n'ihazabu y'amafaranga iva ku 
nshuro ebyiri kugeza ku nshuro cumi ay'lhoro ry'lkigega 
cy'lgihugu cy•Jmari y'Amashyamba cyabonye cyangwa 
cyagombaga kubona, cyangwa kimwe gusa muri ibyo 
bihano. 

Jfatwa ry•ibiti n'ibindi bibikomokaho kimwe 
n•ibikorcsho n•imashini byakoreshejwe iyo mirimo 
rishobora kwemezwa n'urukiko kandi ibyo ntibibuze kuriha 
nyiri ishyamba ibindi byose bamwangitijc. 

Urwo rukiko ruzashobora gutegeka kongera gutera 
ibiti ahatsembwe ishyamba ku mafaranga ya nyiri ugukora 
icyaha. 

INGINGO YA 102. 

Abaciye ku bivugwa mu ngingo kuva kuya 80 kugeza 
ku ya83 z•iri tegeko, bazahanishwa igifungo kitarenze amezi 
abiri n•ihazabu y'amafaranga kuva ku bihumbi bibiri 
kugeza ku bihumbi bitanu cyangwa kimwe gusa muri ibyo 
bihano. 

lfatwa ry'ibiti n'ibindi bibikomokaho kimwe 
n'imodoka, imashini n•ibindi bakoresheje mu gutwara 
cyangwa gutunganya ibyo biti .rishobora kwemezwa 
n •urukiko. 

UMUTWE WA Vt 

IBYEREKEYE AMATEGEKO Y'INZIBACYUHO 
N'ASOZA. 

INGINGO YA 103. 

lcyabaye cyose mberc' yuko iri tegeko ritangira 
kubahirizwa, kandi kikaba ktnyuranyije n'ibivugwamo 
cyanc cyane ingingo ya 36 kigomba kugaragazwa mu 
nyan~ikomvugo yakoz:we na Burugumesitiri hamwe 
n'uinukozi w'Urwego rw•imirimo rusbinzwe amashyamba. 
Iyo nyandikomvugo igomba kuba yarakozwe bitarenze 
amezi cumi n•abiri iri tegeko ritangiyc gukurikizwa. 

Minisitiri ushinzwe amashyamba ashyiraho uburyo izo 
nyandikomvugo zizakorwa n'ukuntu zizandikwa mu 
bitabo. 

lteka rya Perezida rizashyiraho uburyo bwo gukcmura 
ibyo byabaye mbere y'iri tegcko. 


